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Neprašné algináty, jejichž otisky jsou v případě, že jsou vhodným způsobem uchovány – 
v hermeticky uzavřeném sáčku – po 5 dní rozměrově stabilní.

NÁVOD K POUŽITÍ
Hydrogum 5: Velmi hustá a krémová konsistence umožňuje vytvoření zvláště hladkých otisků. Je 
určen k běžným klinickým úkonům.
Aroma: mangustanové.

Hydrocolor 5: Barevný alginát nové generace o krémové konsistenci. V různých fázích přípravy 
mění barvu: během míchání je ostře růžový, v průběhu pracovní fáze a umísťování na základ otisku 
fialový, během doby, kdy se nachází v dutině ústní, až do ztuhnutí modrý. Je určen k běžným 
klinickým úkonům. Změna barvy spolu s příjemným aromatem jej činí zvláště vhodným k použití 
v dětském zubním lékařství.
Aroma: lesní plody.

DÁVKOVÁNÍ A MÍŠENÍ
Otevřete sáček (obr. 1) a vsypte alginát do nádobky, kterou lze hermeticky uzavřít (obr. 2). 
Doporučujeme, abyste si ze sáčku odstřihli údaje týkající se čísla partie a data spotřeby výrobku 
a uschovali je. 2krát až 3krát nádobkou zatřepejte, aby se prášek lépe rozpustil (obr. 3) a poté 
proveďte dávkování: pomocí dávkovací lžíce naberte alginát, aniž byste prášek stlačili, přebytečný 
alginát zarovnejte či odstraňte tak, že plochou částí stěrky přejedete po lžíci (obr. 4).
Nasypte prášek do gumového šálku. Opakujte tento postup do té doby, než dosáhnete 
požadovaného množství. 
Na každou lžíci prášku (7 g) použijte 1/3 odměrky vody (15 ml). Např. na 2 dávky prášku (14 g), 
které stačí na jednu běžnou větší lžičku, použijte 2/3 odměrky vody (30 ml). (obr. 5)
Zavřete nádobku a uchovejte ji při teplotě  5 – 27 °C/41 – 80 °F (obr. 12)
Přidejte do prášku vodu a zamíchejte směs v souladu s doporučenými údaji uvedenými v tabulce 
(obr. 6), umístěte materiál na otiskovací lžíci (obr. 7) a předtím, než vyprší doba zpracování, jej 
vložte do dutiny ústní (obr. 8).
Počkejte, až materiál ztvrdne, přičemž dodržte doporučenou dobu, po kterou má zůstat v ústech.
U barevných alginátů lze dobu zpracování snadno rozpoznat díky změnám barvy, které byly 
popsány výše.
Za účelem optimálního smíchání (jednolitého a bez vzduchových bublin) doporučujeme, abyste 
použili ALGHAMIX II (obr. 9).

DOBY PRO KLINICKÉ POUŽITÍ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Doby pro klinické použití jsou uvedeny v tabulce 1 (Table 1): 

I. řádek: Doba míšení (Mixing Time)
II. řádek: Doba zpracování (Working Time)
III. řádek: Setrvání v ústní dutině (Time in Mouth)
IV. řádek: Doba ztuhnutí (Setting Time)
V. řádek: Celková doba zpracování (ISO 1563) Total working time (ISO 1563)

*Doby pro klinické použití (uvedené v tabulce 1, vlastnosti materiálů) se počítají od smíchání s 
deionizovanou vodou o teplotě 23 °C/73 °F. Studená voda zpožďuje ztvrdnutí, teplá voda ho 
urychluje. Rozdíly v tvrdosti vody mohou ovlivnit dobu tvrdnutí. V souladu se specifikacemi ADA 
18-ISO 1563.

ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE OTISKU
Po odebrání otisku ho pečlivě opláchněte, abyste ho zbavili případných zbytků a slin (obr. 10), 
odstraňte přemíru vody a ihned otisk dezinfikujte. Ideální dezinfekce se dosáhne ponořením otisku 
do roztoku Zeta 7 solution nebo přímým nastříkáním spreje Zeta 7 spray (Zhermack) (obr. 11). 
Při použití jiných dezinfekčních prostředků se řiďte pokyny výrobce. 

ODLÉVÁNÍ OTISKU – DOPORUČENÉ DRUHY SÁDRY
Doporučujeme, abyste otisk okamžitě odlili s použitím sádry typu 3 (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack), nebo typu 4 (Elite Rock - Zhermack) (obr. 13).

UCHOVÁNÍ OTISKU
V případě, že otisk nelze odlít okamžitě, odstraňte přebytečnou vodu a otisk uchovejte v hermeticky 
uzavřeném sáčku (Long Life Bag Zhermack) při pokojové teplotě (23 °C/73 °F). Za těchto podmínek 
může být odlití sádry zpožděno o 5 dní od chvíle odebrání otisku (obr. 14).

DŮLEŽITÉ PŘIPOMÍNKY: Rada ohledně použití našich výrobků udělená ústně, písemně nebo názorným předvedením 
se opírá o současný stav zubní techniky a náš know-how. Musí být považována za nezávaznou informaci, a to i co 
se týká eventuálních práv třetích osob, a nezprošťuje uživatele provedení kontroly z vlastní strany za účelem ověření 
vhodnosti výrobku pro předpokládanou aplikaci. K použití a aplikaci ze strany uživatele dochází bez možnosti kontroly 
ze strany firmy, a proto tedy podléhá odpovědnosti uživatele. Eventuální odpovědnost za škody se omezuje na kvalitu 
zboží dodaného firmou a užívaného uživatelem. Výrobek obsahuje křemelinu upravenou s použitím vlhčicího prostřed-Výrobek obsahuje křemelinu upravenou s použitím vlhčicího prostřed-
ku tak, aby byla omezena tvorba vdechnutelného prachu.

POUZE PRO POUŽITÍ V ZUBNÍM LÉKAŘSTVÍ
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Nepulverveidīgi algināti, kuru nospiedumi ir dimensionāli stabili uz 5 dienām, ja tiek uzglabāti 
pareizā veidā hermētiski aizveramā maisiņā. 

LIETOŠANAS NORĀDĪJUMI  
Hydrogum 5: Augsta konsistence un krēmīgums, kas ļauj iegūt ļoti gludus nospiedumus. Ir 
ieteicams vispārējā klīniskajā praksē.
Aromāts: Mangustāns

Hydrocolor 5: Jaunās paaudzes hromatisks algināts ar krēmīgu konsistenci. Hromatiskā variācija 
pavada dažādas sagatavošanas fāzes: fuksijas krāsa – maisīšanas laikā, violets – darba fāžu 
un novietošanas uz nospiedumu plates laikā, gaiši zils - mutes dobuma atrašanās laikā līdz tā 
sacietēšanai. Ir ieteicams vispārējā klīniskajā praksē. Krāsu mainība kopā ar  patīkamo aromātu, 
padara to īpaši piemērotu lietošanai pedodontijā (bērnu ortodontija).
Aromāts: meža oga.

DOZĒŠANA UN MAISĪŠANA 
Atveriet iepakojumu (1. att.) un ieberiet alginātu gaisu necaurlaidīgā traukā (2. att.).
Saglabājiet produkta partijas numuru un derīguma termiņa datus, nogriežot attiecīgās norādes no 
iepakojuma. Sakratiet trauku divas vai trīs reizes, lai sairdinātu pulveri (3. att.), pēc tam samaisiet. 
Izmantojot dozēšanas karoti, bez saspiešanas izņemiet pulveri no trauka, nolīdzinot vai noņemot 
lieko algināta kārtu no karotes ar lāpstiņu (4. att.). Ieberiet pulveri gumijas traukā.
Atkārtojiet šo darbību, līdz iegūts vajadzīgais materiāla daudzums.  
Pievienojiet 1/3 daļu ūdens (15 ml) uz vienu pilnu pulvera karoti (7 g).
Piem., uz 2 pulvera devām (14 g), vai vienu nospieduma karoti, pievienojiet 2/3 daļas ūdens 
(30 ml). (5. att.)
Noslēdziet maisīšanas trauku un uzglabājiet to 5-27°C/41-80°F temperatūrā (12. att.).
Pievienojiet ūdeni pulverim un visu samaisiet atbilstoši tabulā norādītajam laikam (6. att.). 
Vienmērīgi izlīdziniet materiālu nospiedumu platē (7. att.) un ievietojiet mutes dobumā līdz 
apstrādes laika beigām (8. att.).  Pagaidiet, kamēr materiāls sacietē atbilstoši ieteiktajam laikam 
mutes dobumā. Ja tiek izmantoti termohromiski algināti, apstrādes laiks ir viegli nosakāms pēc 
iepriekš aprakstītās krāsas izmaiņas.
Teicama maisīšanas rezultāta (viendabīga masa bez gaisa pūslīšiem) iegūšanai mēs iesakām 
izmantot ALGHAMIX II (9. att.).

KLĪNISKĀS IZMANTOŠANAS LAIKI* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Tabulā ir norādīti klīniskās izmantošanas laiki (Table 1): 

1. rinda: Maisīšanas laiks (Mixing Time)
2. rinda: Apstrādes laiks  (Working Time)
3. rinda: Laiks mutes dobumā (Time in Mouth)
4. rinda: Sacietēšanas laiks (Setting Time)
5. rinda: Kopējais apstrādes laiks (ISO 1563)  Total working time (ISO 1563)

*Klīniskās izmantošanas laiki (norādīti 1.tabulā, Materiāla raksturojums) tiek aprēķināti sākot no 
maisīšanas brīža ar dejonizētu ūdeni 23°C/73°F temperatūrā. Auksts ūdens aizkavē sacietēšanu, 
silts ūdens to paātrina. Pārmaiņas ūdens cietībā maina iepriekš minētos laikus. Atbilstoši ADA 
(Amerikas Zobārstu asociācija) 18-ISO 1563 specifikācijām.

NOSPIEDUMA TĪRĪŠANA UN DEZINFEKCIJA
Pēc nospieduma noņemšanas kārtīgi to noskalojiet, lai likvidētu iespējamās siekalu paliekas 
(10. att.), nosusiniet ūdens pārpalikumu un nekavējoties dezinficējiet. Teicama dezinfekcija tiek 
nodrošināta, iegremdējot nospiedumu Zeta 7 solution (šķīdumā) vai apsmidzinot to ar Zeta 7 
spray (aerosolu) (Zhermack) (11. att.). Izmantojot citus dezinfekcijas līdzekļus, vienmēr ievērojiet 
ražotāja norādījumus.

NOSPIEDUMA IZLIEŠANA – IETEICAMIE ĢIPŠI
Mēs iesakām uzreiz izliet nospiedumu, izmantojot 3. klases ģipsi  (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack) vai 4. klases ģipsi (Elite Rock - Zhermack) (13. att.).

NOSPIEDUMA GLABĀŠANA
Ja tas nav bijis iespējams, nosusiniet ūdens pārpalikumu un noglabājiet nospiedumu hermētiski 
noslēgtā maisiņā (Zhermack Long Life Bag) istabas temperatūrā (23°C/73°F). Šādos apstākļos ģipša 
lējums var tikt uzglabāts līdz 5 dienām pēc nospieduma noņemšanas (14. att.).

SVARBIOS PASTABOS: Konsultacija, kaip naudoti mūsų produktus, suteikta žodžiu, raštu ir demonstruojant 
naudojimo būdą yra paremta esamomis mūsų medicinos žiniomis. Ją reikėtų vertinti kaip informaciją, kuria neprivaloma 
vadovautis, net trečiųjų šalių teisių atžvilgiu ir šią informaciją turintis vartotojas turi pats įvertinti produkto naudojimo 
tinkamumą. Vartotojas naudoja ir taiko produktą tam tikriems tikslams neegzistuojant galimybei, kad bendrovė galės 
produkto naudojimą kaip nors tikrinti, todėl jis pats yra atsakingas už produkto vartojimą. Atsakomybė už sugadintą 
produktą negali viršyti bendrovės pristatytų ir vartotojo naudojamų prekių vertės. Produkta sastāvā ir infuzoriju zeme, 
kas apstrādāta ar mitrinošu aģentu, lai samazinātu putekļu veidošanos.

TIKTAI PROFESIONALIAM NAUDOJIMUI
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Hava geçirmez bir poşette uygun şekilde saklandığında 5 gün boyunca boyutsal stabilitesini 
koruyan kalıplar için tozsuz aljinatlar

KULLANIM TALİMATLARI 
Hydrogum 5: Son derece pürüzsüz  kalıplar elde etmeye izin veren yüksek kıvam ve kremsilik. 
Genel klinik uygulamalarda belirtilmiştir. Aroma: Mango

Hydrocolor 5: Kremsi yoğunluğa sahip yeni nesil kromatik aljinat. Kromatik değişkenliği farklı 
hazırlama safhalarına eşlik eder: karıştırma sırasında fuşya, çalışma ve ölçü kaşığına yerleştirme 
sırasında mor, donana kadar ağızda kalma süresi boyunca mavi. Genel klinik uygulamalarda be-
lirtilmiştir.  Kromatik değişkenliğinin yanında hoş aroması ile pedodonti uygulamalarına özellikle 
uygundur. Aroma: Böğürtlen

DOZAJ VE KARIŞTIRMA
Paketi açın (şekil 1) ve aljinatı hava geçirmez kapaklı bir kaba (şekil 2)  boşaltın. Poşetten ilgili verileri 
keserek ürünün lot numarası ve son kullanma tarihini saklamanızı tavsiye ederiz. 
Tozun dağılmasını kolaylaştırmak için 2 ya da 3 kez çalkalayın (şekil 3) ve dozaja geçin: dozaj 
kaşığının yardımıyla bastırmadan tozu alın , spatulanın düz kısmı ile kaşığın üzerinden fazlalıkları 
alın ve düzeltin (şekil 4) ve tozu kauçuk bir kaba boşaltın. İstenen miktara ulaşana kadar bu işlemi 
tekrarlayın. 
Her bir kaşık toz (7 g) için 1/3 su ölçüsü ekleyin (15 ml).
Örn. iki ölçü toz için (14 g), bir üst orta kaşık için yeterlidir, 2/3 su ölçüsü ekleyin (30 ml). (şekil 5)  
Kabı kapatın ve  5-27°C/41-80°F ‘de saklayın. (şekil 12).
Tabloda (şekil 6) önerilen sürelere göre karıştırmaya başlamak için toza suyu ekleyin, maddeyi ölçü 
kaşığına yerleştirin (şekil 7) ve çalışma süresi bitmeden önce ağız boşluğuna yerleştirin (şekil 8). 
Önerilen ağız boşluğunda kalış süresine  uyarak maddenin sertleşmesini bekleyin. Renkli aljinatlar-
da, daha önce tanımlandığı gibi,  çalışma süreleri renk değişiminden kolayca anlaşılabilir. 
En iyi karışım için  (homojen ve hava kabarcıksız) AGHAMIX II kullanılması tavsiye edilir. (şekil 9) 

KLİNİK KULLANIM SÜRELERİ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Klinik kullanım süreleri Tablo 1’de verilmiştir. 

I. Satır: Karıştırma süresi (Mixing Time)
II. Satır: Çalışma süresi  (Working Time)
III. Satır: Ağızda kalış süresi (Time in Mouth)
IV. Satır: Yapışma süresi (Setting Time)
V. Satır: Toplam çalışma süresi (ISO 1563)  Total working time (ISO 1563)

*Klinik kullanım süreleri (tablo 1’de materyal özelliklerinde belirtilir)  23°C/73°F iyonu giderilmiş 
su ile karıştırma başladıktan sonra geçerlidir. Soğuk su sertleşmesini geciktirir, sıcak su ise 
çabuklaştırır. Su sertliğindeki değişiklikler yukarıda sözü geçen süreleri de değiştirir. ADA 18-ISO 
1563 niteliklerine uygundur. 

KALIBIN YIKANMASI  VE DEZENFEKSİYONU
Kalıbın yapışmasından  sonra, olası tükürük kalıntılarını gidermek dikkatle durulayın (şekil 10), su 
fazlalığını giderin ve hemen dezenfekte edin. İdeal dezenfeksiyon ölçü Zeta 7 solution’a daldırılarak 
ya da direk Zeta 7 spray (Zhermack) (şekil 11) püskürterek sağlanır. Diğer dezenfeksiyon maddele-
rinin kullanılması halinde  üretici bilgilerini izleyin.  

KALIBIN DÖKÜMÜ – ÖNERİLEN ALÇILAR
Modelin hemen tip 3 (Elite Model/Model Fast - Zhermack) ya da tip 4 (Elite Rock - Zhermack) alçı 
ile dökümü tavsiye edilir. (şekil 13) 

KALIBIN SAKLANMASI
Eğer modelin hemen dökülmesi mümkün değilse, fazla suyu alın ve kalıbı hava geçirmeyecek 
şekilde kapatılmış bir poşet (Long Life Bag Zhermack) içinde  ortam ısısında (23°C/73°F) saklayın. 
Bu şartlarda alçı dökümü kalıbın yapışmasından 48 saate kadar ertelenebilir. (şekil 14)

ÖNEMLİ GÖRÜŞLER: Ürünlerimizin kullanımına ilişkin olarak sözlü, yazılı veya görsel yollardan yapılan danışımlar, 
günümüzdeki tıbbi ortamın ve bizim “know-how”ımızın temellerine dayanmaktadır. Bunları, üçüncü kişilerin olası 
hak ve iddiaları söz konusu olduğunda, bağlayıcı olmayan bilgiler olarak düşünmek gerekir. Profesyonel kullanıcı, 
ürünün yapılacak uygulamaya uygunluğunu şahsen kontrol etmekle yükümlüdür. Ürünün profesyonel kullanıcı 
tarafından kullanılmasını ve uygulanmasını Firma’nın kontrol etmesi mümkün olmadığından, bu işlemler profesyonel 
kullanıcının sorumluluğundadır. Olası bir hasar durumunda sorumluluk, Firma tarafından sağlanarak profesyonel 
kullanıcı tarafından kullanılan malzemenin değeri ile sınırlıdır. Ürün solunabilir toz oluşumunu azaltmak için ıslatıcı 
bir madde ile işlenmiş diatomit içerir. 

YALNIZCA PROFESYONEL AMAÇLA KULLANILIR
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Ne miltelių pavidalo alginatai, iš kurių pagamintų atspaudų matmenys išlieka nepakitę 5 dienas, jei 
atspaudai laikomi sandariai uždaromame maišelyje.

NAUDOJIMAS
„Hydrogum 5“: dėl tirštos kreminės konsistencijos galima pagaminti labai lygius atspaudus. 
Skirtas naudoti bendrojoje klinikinėje praktikoje.
Kvapas: garcinijų.

„Hydrocolor 5“: naujosios kartos kreminės konsistencijos spalvą keičiantis alginatas. Skirtingose 
ruošimo fazėse keičiasi alginato spalva: maišant jis būna fuksijų spalvos, apdorojant ir uždedant 
ant atspaudų dėklo – violetinis, laikant burnoje, kol sustings, – žydras. Skirtas naudoti bendrojoje 
klinikinėje praktikoje. Dėl besikeičiančios spalvos ir malonaus kvapo jis ypač tinkamas naudoti vaikų 
odontologijos srityje.
Kvapas: uogų.

DOZAVIMAS IR MAIŠYMAS
Atidarykite maišelį (1 pieš.) ir supilkite alginatą į sandarų indą (2 pieš.).
Išsaugokite medžiagos partijos numerį ir galiojimo datą: išsikirpkite atitinkamą informaciją iš 
maišelio. Du-tris kartus supurtykite, kad milteliai persimaišytų (3 pieš.) ir toliau ruoškite mišinį. 
Pasėmę miltelių į dozavimo šaukštelį nespausdami ir neiškabindami miltelių plokščia mentele nu-
braukite šaukštelio paviršių (4 pieš.).
Supilkite miltelius į guminį puoduką. Pakartokite procedūrą, kol supilsite reikalingą kiekį.
Kiekvienam šaukšteliui miltelių (7 g) įpilkite 1/3 matavimo indo vandens (15 ml).
Pvz., 2 porcijoms miltelių (14 g) arba vienam atspaudo padėklui įpilkite 2/3 matavimo indo vandens 
(30 ml). (5 pieš.)
Uždarykite indą ir laikykite jį 5-27°C/41-80°F temperatūroje (12 pieš.).
Įpilkite į miltelius vandens iš maišykite lentelėje nurodytą laiką (6 pieš.).
Paskleiskite masę atspaudo padėkle (7 pieš.) ir įkiškite jį į burną, kol nepasibaigęs apdorojimo 
laikas (8 pieš.).
Palaukite rekomenduojamą laiko tarpą, kol medžiaga sukietės burnoje.
Jei naudojamas spalvotas alginatas, apdorojimo laiką nesunku nustatyti iš pirma aprašytų spalvos 
pasikeitimų.
Siekiant geriausios mišinio kokybės (vienalytis ir be oro burbuliukų), rekomenduojame naudoti 
ALGHAMIX II (9 pieš.).

KLINIKINIO NAUDOJIMO TRUKMĖS* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Klinikinio naudojimo trukmės nurodytos 1 lentelėje (Table 1):

I eilutė: maišymosi laikas (angl. Mixing Time)
II laikas: apdorojimo laikas  (angl. Working Time)
III laikas: laikymo burnos ertmėje trukmė (angl. Time in Mouth)
IV eilutė: stingimo laikas (angl. Setting Time)
V eilutė: bendras apdorojimo laikas (ISO 1563)  angl. Total working time (ISO 1563)

*Klinikinio naudojimo trukmės (žr. 1 lentelę, medžiagų charakteristikos) yra skaičiuojamos nuo 
to momento, kai įpilama 23°C/73°F temperatūros dejonizuoto vandens. Šaltesnis vanduo lėtina 
stingimą, šiltesnis – paspartina. Vandens kietumo skirtumai gali sąlygoti skirtingas trukmes. Atitin-
ka standarto ADA 18-ISO 1563 specifikacijas.

ATSPAUDO VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS 
Nuėmę atspaudą, rūpestingai nuskalaukite jį, kad pašalintumėte seilių likučius (10 pieš.), nuvar-
vinkite vandenį ir iškart dezinfekuokite. Idealus dezinfekcijos rezultatas pasiekiamas pamerkus 
atspaudą į Zeta 7 solution arba nupurškus jį Zeta 7 spray (Zhermack) (11 pieš.).
Naudodami kitus dezinfekantus, visuomet laikykitės gamintojo nurodymų. 

ATSPAUDO UŽPYLIMAS – REKOMENDUOJAMOS GIPSO RŪŠYS
Rekomenduojame iškart užpilti atspaudą naudojant 3 tipo (Elite Model/Model Fast - Zhermack) 
arba 4 tipo (Elite Rock - Zhermack) gipsą (13 pieš.).

ATSPAUDO LAIKYMAS
Jeigu tai neįmanoma, nuvarvinkite vandenį ir įdėkite atspaudą į hermetiškai uždaromą maišelį 
(Zhermack Long Life Bag) bei laikykite kambario temperatūroje (23°C/73°F). Tokiomis sąlygomis 
užpylimą gipsu galima atidėti iki 5 dienų po atspaudo nuėmimo (14 pieš.).

SVARĪGAS PIEZĪMES: Padomi par mūsu produktu lietošanu, kas sniegti mutiski, rakstiski vai ar demonstrācijas 
palīdzību, ir balstīti uz mūsu pašreizējām medicīniskajām zināšanām. Tā jāuzskata par nesaistošu informāciju, pat 
saistībā ar jebkurām trešo pušu tiesībām, un tie neatbrīvo lietotāju no personīgās atbildības kontrolēt produkta 
piemērotību noteiktiem pielietojuma veidiem. Lietotājs izmanto un pielieto produktu, Kompānijai neesot iespējams 
jebkādā veidā uzraudzīt šo procesu, tāpēc tas notiek ar lietotāja atbildību. Jebkura atbildība par bojājumiem 
nepārsniedz Kompānijas piegādāto un lietotāja izmantoto preču vērtību. Produkto sudėtyje yra diatomito, sudrėkinto 
skysčiu, kad susidarytų mažiau įkvepiamų dulkelių

TIKAI PROFESIONĀLAI IZMANTOŠANAI
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Alginate fără praf a căror amprente sunt foarte stabile dimensional timp de 5 zile dacă sunt 
păstrate în mod adecvat într-o pungă închisă ermetic. 

INDICAŢI I  DE UTILIZARE 
Hydrogum 5: Gradul mare de consistenţă şi puternica cremozitate permit obţinerea de amprente 
foarte netede. Indicat în practica clinică generală.
Aroma: Mangustan

Hydrocolor 5: Alginat cromatic de noua generaţie cu consistenţa cremoasă. Variaţia cromatică 
însoţeşte diversele faze de preparare: vişinie în timpul amestecării, violet în timpul fazei de lucru şi a 
poziţionării pe port-amprentă, albastră în timpul de staţionare în cavitatea orală până la durificare. 
Indicat în practica clinică generală. Schimbarea cromatică asociată cu o aromă plăcută îl recomandă 
în mod deosebit în pedonţie.
Aroma: fructe de pădure. 

DOZAJ ŞI AMESTECARE
Deschideţi punga (fig. 1) şi vărsaţi alginatul într-un container închis ermetic (fig. 2).
Se recomandă ca atunci când tăiaţi punga să  păstraţi numărul lotului şi data expirării.
Agitaţi de 2 sau 3 ori pentru a elimina pulberea (fig. 3) şi efectuaţi dozajul: folosind lingura doza-
toare luaţi alginatul fără a comprima pulberea, nivelaţi sau îndepărtaţi surplusul de material alginat 
trecând partea plată a spatulei deasupra lingurii (fig. 4) şi vărsaţi-l într-un bol din cauciuc.
Repetaţi operaţia până când s-a obţinut cantitatea dorită.
Pentru fiecare lingură de pulbere (7 g) vărsaţi 1/3 din măsura de apă (15 ml) Exemplu: pentru 2 
măsuri de pulbere (14 g) suficiente pentru o lingură medie superioară, adăugaţi 2/3 din măsura 
de apă (30 ml). (fig. 5)
Închideţi containerul şi păstraţi-l la 5-27°C/41-80°F (fig. 12).
Se adaugă apă peste pulbere pentru a începe amestecarea după timpii recomandaţi în tabel 
(fig. 6), poziţionaţi materialul pe portamprentă (fig. 7) şi intoduceţi-l în cavitatea bucală înain-
te de terminarea timpului de lucru (fig. 8). Aşteptaţi durificarea materialului observând timpii 
recomandaţi pentru staţionarea în cavitatea bucală. În cazul alginatelor cromatice, timpii de lucru 
se recunosc uşor după schimbarea culorii, descriere făcută în prealabil.
Pentru o amestecare optimă (omogenă şi fără bule de aer), se recomandă folosirea de 
ALGHAMIX II (fig. 9).

TIMPI DE FOLOSIRE CLINICĂ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Timpii de folosire clinică sunt redaţi în Tabel 1 

Linie I: Timp de amestecare (Mixing Time)
Linie II: Timp de lucru (Working Time)
Linie III: Timp în cavitatea bucală (Time in Mouth)
Linie IV: Timp de priză (Setting Time)
Linie V: Timp total de lucru (ISO 1563) Total working time (ISO 1563)

*Timpii de folosire clinică (redaţi în tabel 1, caracteristici ale materialelor) sunt contorizaţi din 
momentul începerii amestecării  cu apa deionizată la 23°C/73°F. Apa rece întârzie durificarea, 
apa caldă o accelerează. Variaţiile durităţii apei pot modifica timpii de priză. În conformitate cu 
specificaţiile ADA 18-ISO 1563.

CURĂŢAREA ŞI DEZINFECTAREA AMPRENTEI 
După luarea amprentei, clătiţi cu apă foarte abundent pentru eliminarea eventualelor reziduuri, şi 
urme de salivă (fig. 10), îndepărtaţi excesul de apă şi dezinfectaţi imediat. O dezinfecţie ideală se 
obţine introducând amprenta în Zeta 7 solution sau pulverizând direct Zeta 7 spray (Zhermack)   
(fig. 11). Folosind alţi dezinfectanţi, respectaţi instrucţiunile utilizatorului.

GIPSURI RECOMANDATE 
Se recomandă turnarea imediată a modelului cu gips de tip 3 (Elite Model/Model Fast - Zhermack) 
sau de tip 4 (Elite Rock - Zhermack) (fig. 13).

CONSERVAREA AMPRENTEI
Dacă nu a fost posibilă turnarea imediată a modelului, eliminaţi excesele de apă păstraţi amprenta 
într-o pungă ermetic sigilată (Zhermack Long Life Bag) la temperatura ambientală (23°C/73°F). 
În aceste condiţii turnarea gipsului poate poate fi întârziată până la 5 zile de la luarea amprentei 
(fig. 14).

REMARCI  IMPORTANTE: Sfaturile referitoare la utilizarea produsului, acordate verbal, in scris sau prin demonstratii, 
se bazeaza pe cunostiintele noastre medicale. Trebuie considerate ca informative si nu obligatorii, chiar in relatie cu o 
a treia parte , si nu  scuteste utilizatorul  de a controla personal  potrivirea cu o anume utilizare. Folosirea si aplicarea 
din partea utilizatorului are loc fara posibilitate de control din partea Companiei, si de aceea revine utilizatorului . 
Orice responsabilitate pentru daune este limitata la valoarea produsului furnizat de Companie si  folosit de utilizator. 
Produsul conţine făină de oase tratată cu un agent de umezire pentru a reduce formarea prafului inhalabil.

NUMAI PENTRU UZ  PROFESIONAL
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Tolmuvabad alginaadid, millest tehtud jäljendi mõõtmed püsivad viis päeva, kui neid hoitakse 
õigesti, hermeetiliselt suletud kotis.

KASUTUSJUHISED
Hydrogum 5: tugev, kreemjas konsistents, mis võimaldab saada eriti siledaid jäljendeid. 
Kasutatakse üldises kliinilises praktikas.
Mangostanilõhnaga.

Hydrocolor 5: kromaatiline, kreemja konsistentsiga uue põlvkonna alginaat. Eri valmistusetap-
pides värvus muutub: segamise ajal on see fuksiaroosa, töötlemis- ja jäljendilusikale paigutamise 
faasis lilla, suuõõnes hoidmise ajal kuni kõvastumiseni sinine. Kasutatakse üldises kliinilises prak-
tikas. Tänu värvuse muutumisele ja meeldivale lõhnale on see alginaat eriti sobiv pedodontias. 
Metsamarja lõhnaga.

DOSEERIMINE JA SEGAMINE
Avage kotike (joonis 1) ja valage alginaat õhukindlasse nõusse (joonis 2). Hoidke toote partii 
number ja teave kõlblikkusaja kohta alles. Selleks lõigake pakendilt vajalike andmetega osa välja. 
Raputage segu 2–3 korda, et pulber oleks ühtlane (joonis 3), ja asuge segamise juurde. Täitke 
doseerimislusikas pulbriga nii, et pulber ei ole kokku pressitud. Tasandage pulbrikiht ja eemaldage 
ülemäärane kogus lamedat spaatlit üle lusika libistades (joonis 4). Valage pulber kummist topsikes-
se. Korrake toimingut, kuni topsis on ettenähtud kogus pulbrit.
Lisage igale lusikatäiele pulbrile (7 g) 1/3 veekogusest (15 ml). Näiteks kahele lusikatäiele pulbrile 
(14 g) või ühe jäljendialuse jaoks lisage 2/3 veekogusest (30 ml) (joonis 5).
Sulgege nõu ja hoidke seda temperatuuril 5–27 °C (joonis 12).
Lisage pulbrile vesi ja segage nii kaua, nagu tabelis on märgitud (joonis 6).
Kandke materjal jäljendialusele (joonis 7) ja pange patsiendi suhu enne, kui ettenähtud aeg lõpeb 
(joonis 8). Laske materjalil suus soovitatud aja vältel kõvastuda. Värviliste alginaatide puhul näita-
vad eespool kirjeldatud värvimuutused tööaja kestust.
Võimalikult hea (ühtlase ja õhumullideta) segu saamiseks soovitame kasutada toodet 
ALGHAMIX II (joonis 9).

KLIINILISE KASUTAMISE AEG* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Kliinilise kasutamise aeg on esitatud tabelis 1 (Table 1):

I. rida: segamisaeg (Mixing Time)
II. rida: tööaeg (Working Time)
III. rida: jäljendi suus hoidmise aeg (Time in Mouth)
IV. rida: kõvastumisaeg (Setting Time)
V. rida: tööaeg kokku (ISO 1563) Total working time (ISO 1563)

*Kliinilise kasutamise aeg (vt tabelit 1 „Materjali omadused”) algab hetkest, mil pulbrit hakatakse 
deioniseeritud veega temperatuuril 23 °C segama. Jahedam vesi aeglustab kõvastumist, soojem 
vesi kiirendab seda. Erinev vee karedus võib põhjustada ajas kõrvalekaldeid. Vastab ADA 18 / ISO 
1563 spetsifikatsioonile.

JÄLJENDI PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE
Pärast jäljendi võtmist loputage seda hoolikalt, et eemaldada sellelt kogu sülg (joonis 10), nõrutage 
ülemäärane vesi ära ja desinfitseerige jäljend kohe. Parima desinfitseerimistulemuse saate siis, kui 
kastate jäljendi lahusesse Zeta 7 solution või pihustate sellele vahendit Zeta 7 spray (Zhermack) 
(joonis 11). Kui kasutate teisi desinfitseerimisvahendeid, järgige alati tootja juhiseid.

KIPSI (SOOVITATAVALT SUURE KÕVADUSEGA KIPSI) VALAMINE JÄLJENDISSE
Kips tuleks jäljendisse valada kohe. Selleks kasutada kipsisegu number 3 (Elite Model/Model Fast – 
Zhermack) või number 4 (Elite Rock – Zhermack) (joonis 13).

JÄLJENDI SÄILITAMINE
Kui kipsi ei ole võimalik kohe jäljendisse valada, nõrutage jäljend ülemäärasest veest, pange see 
hermeetiliselt suletavasse kotti (Zhermack Long Life Bag) ja hoidke toatemperatuuril (23 °C). Nii 
võib kipsi valamist jäljendisse edasi lükata kuni 5 päeva pärast jäljendi võtmist (joonis 14).

TÄHTSAD MÄRKUSED: Meie toodete kasutamise nõuanded, kas kirjalikult, suuliselt või demonstreerimise teel, põhi-
nevad meie praegustel meditsiinilistel teadmistel. Seda tuleb pidada mittesiduvaks infoks, isegi kolmandate isikute õi-
guste osas, ning see ei vabasta kasutajat isiklikult kontrollimast toote sobivust konkreetseks rakenduseks. Kasutajapoo-
lne kasutamine ja rakendamine toimub ilma igasuguse Firmapoolse kontrollita ning seetõttu jääb kasutaja vastutusele. 
Igasugune vastutus kahjude eest piirdub Firma poolt tarnitud ja kasutaja poolt kasutatud toodete väärtusega. Toode 
sisaldab diatomiiti, mida on töödeldud märgava ainega, et vähendada sissehingatava tolmu teket.

AINULT ERIALASEKS KASUTUSEKS
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Alginati koji nisu u prahu i čiji otisci su dimenzionalno stabilni u trajanju od 5 dana ako ih se čuva 
na prikladan način što znači u hermetički zatvorenoj vrećici.

UPUTE O UPORABI
Hydrogum 5: Visoka gustoća i kremoznost koje omogućuju da se realiziraju izuzetno glatki otisci. 
Prikladan u općoj kliničkoj praksi.
Aroma: Egzotično voće mangustan

Hydrocolor 5: Kromatski alginat nove generacije koji ima kremastu gustoću. Kromatske varijacije 
prate različite faze pripreme: ružičasta tijekom miješanja, ljubičasta tijekom faze rada i postavljanja 
na nosač otiska, svijetlo plava tijekom ostajanja u usnoj šupljini sve do stvrdnjavanja. Prikladan u 
općoj kliničkoj praksi prilikom stvaranja modela za studij/proučavanje.  Kromatske promjene te 
ugodna aroma čine da je on posebice prikladan za uporabu u dječjoj stomatologici.
Aroma: Šumsko voće.

DOZIRANJE I MIJEŠANJE
Otvorite vrećicu (sl. 1) i istresite alginat u posudicu koja se može hermetički zatvoriti  (sl. 2).
Izrežite broj šarže i rok trajanja proizvoda s vrećice. Protresite 2 do 3 puta (sl. 3) i nastavite s 
miješanjem. Dozirnom žlicom uzmite alginat bez da ga komprimirate, poravnajte ga s rubom žlice 
i odstranite višak praha prelazeći ravnom lopaticom preko vrha žlice (sl. 4).
Istresite prah u gumenu posudu i ponovite taj postupak dok ne dobijete željenu količinu.
Dodajte 1/3 mjerice vode (15 ml) za svaku žlicu praha  (7 g). Na primjer za 2 mjerice praha (14 g), 
ili jednu otisnu žlicu, dodajte 2/3 mjerice vode (30 ml). (fig. 5)
Zatvorite posudu u kojoj se nalazi alginat i pohranite je na 5-27°C/41-80°F (sl. 12).
Dodajte vodu u prah i započnite s miješanjem u trajanju naznačenom u tabeli (sl. 6).
Stavite zamiješani alginat u otisnu žlicu (sl. 7) i umetnite u usta prije isteka vremena rada (sl. 8). 
Sačekajte da se materijal stvrdne držeći se preporučenog vremena u kojem alginat mora ostati u 
ustima. Ukoliko se radi o kromatskim alginatima koji mijenjaju boju, vrijeme rada i stvrdnjavanja su 
lako uočljivi zbog promjena boja, opisanih ranije.
Za najbolje moguće rezultate miješanja (homogenost, bez mjehurića) preporučuje se uporaba  
ALGHAMIX II (sl. 9).

VRIJEME KLINIČKE UPORABE* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Vremena kliničke uporabe navedena su u  tabeli 1 (Table 1): 

Line I: Vrijeme miješanja (Mixing Time)
Line II: Vrijeme rada  (Working Time)
Line III: Vrijeme u ustima (Time in Mouth)
Line IV: Vrijeme stvrdnjavanja (Setting Time)
Line V: Ukupno vrijeme rada (ISO 1563)  (Total working time (ISO 1563)

*Vrijeme kliničke uporabe (vidjeti tabelu 1, karakteristike materijala) započinje od početka 
miješanja s deioniziranom vodom pri 23°C/73°F. Hladnija voda produžuje vrijeme stvrdnjavanja, 
toplija voda ga ubrzava. Razlike u tvrdoći vode mogu rezultirati vremenskim odstupanjima kod 
stvrdnjavanja prema specifikacijama ADA 18-ISO 1563.

ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA OTISKA
Nakon uzimanja otiska, pažljivo isperite otisak kako bi eliminirali tragove sline (sl. 10),  odstrani-
te višak vode i odmah dezinficirajte. Idealna dezinfekcija postiže se uranjanjem otiska u Zeta 7 
solution ili prskanjem sa  Zeta 7 spray (Zhermack) (sl. 11). Kod uporabe drugih dezinfekcijskih 
sredstava, uvijek se pridržavajte uputa proizvođača.

ODLIJEVANJE OTISKA – PREPORUČENI GIPSEVI
Preporučujemo Vam da odmah odlijete otisak koristeći gips tip 3 (Elite Model/Model Fast - Zher-
mack) ili tip 4 (Elite Rock - Zhermack) (sl. 13).

POHRANJIVANJE OTISKA  
Ukoliko to nije moguće, odstranite višak vode i pohranite otisak u vrećicu sa hermetičkim zatva-
ranjem (Zhermack Long Life Bag) na sobnoj temperaturi (23°C/73°F). Pod tim uvjetima, odlijevanje 
gipsanog modela može se odgoditi do 5 dana od trenutka uzimanja otiska (sl. 14).

VAŽNA NAPOMENA: Savjeti o uporabi naših proizvoda koje dobijete usmeno, pismeno ili putem praktičnih 
demonstracija temelje se na postojećem stupnju stomatološke tehnike i naše osposobljenosti. Radi se o neobvezujućim 
informacijama i u slučaju eventualne štete, jer iste ne osloba∂aju korisnika od osobne provjere da li je proizvod 
primjeren za predvi∂enu uporabu. Korištenje i primjena proizvoda odvijaju se bez mogućnosti kontrole proizvo∂ača 
i stoga podliježu odgovornosti korisnika. Eventualna odgovornost za štetu ograničena je na vrijednost robe, koju 
proizvodi proizvo∂ač, a koristi korisnik. Proizvod sadrži tretirano fosilno brašno pomiješano s materijalom za 
sprječavanje stvaranja praha kojeg se može udisati..

SAMO ZA DENTALNU UPORABU
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Алгинати не на прах, чиито отпечатъци имат стабилен размер в рамките на 5 дни, при 
съхранение по подходящ начин в херметично затворен плик.

УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА
Hydrogum 5: Повишена консистенция и кремообразност, които позволяват постигане 
на изключително гладки отпечатъци. Предназначен за изпозлване в общата клинична 
практика.

Hydrocolor 5: Хроматичен алгинат от ново поколение с кремообразна консистенция. 
Хроматичното изменение придружава различните фази на предварителна подготовка: 
циклама по време на смесване, лилав време на фазата на работа и поставяне на 
отпечатъчната лъжица, син по време на престой в устната кухина до втвърдяване. 
Предназначен за използване в общата клинична практика. Хроматичното изменение заедно 
с приятния аромат, го правят изключително подходящ за детската стоматология.
Аромат: горски плодове

ДОЗИРОВКА И СМЕСВАНЕ
Отворете плика (сх. 1) и изсипете алгинатът в контейнер с херметично затваряне (сх. 2).
Препоръчва се да се запази номерът на партидата и срокът на годност на продукта, 
отрязвайки данните от плика.
Разбъркайте 2 или 3 пъти за да подпомогнете разнасянето на прахчето (сх. 3) и продължете 
с дозирането: с помощта на лъжичка пренесете алгинатът без да притискате прахчето, 
балансирайте или отнемете прекаленото количество алгинат като минете с плоската част на 
шпатулата през лъжицата (сх. 4) и го изсипете в гумена чаша.
Повторете операцията до достигане на желаното количество.
За всяка лъжичка прахче (7 г.), сипете 1/3 мярка вода (15 мл.).
Напр. за 2 мерки прахче (14 г.) достатъчни за средно голяма лъжичка, изсипете 2/3 мярка вода  
(30 мл.). (сх. 5)
Затворете контейнера и го съхранявайте при 5-27°C/41-80°F (Сх. 12).
Добавете вода към прахчето за да започне смесването съгласно времето, посочено в 
таблицата (сх. 6), поставете материалът върху отпечатъчната лъжица (сх. 7) и го поставете в 
устната кухина преди края на времето за обработка (сх. 8).
Изчакайте втвърдяването на материала, като следите препоръчаното време за престой 
в устната кухина. При хромните алгинати, времето за обработка се забелява лесно при 
промяна на цвета, описание понататък.
За оптимално смесване (хомогенно и без въздушни мехури) се препоръчва използването 
на ALGHAMIX II (сх. 9).

ВРЕМЕНА ЗА КЛИНИЧНО ИЗПОЛЗВАНЕ (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Времената за клинично използване са представени в  (Таблица 1):  

Ред I: Време за смесване (Mixing Time)
Ред II: Време за работа  (Working Time)
Ред III: Време за престой в устата (Time in Mouth)
Ред IV: Време за стягане (Setting Time)
Ред V: Общо време за обработка (ISO 1563)  Total working time (ISO 1563)

*Време за клинично използване (включени в таблица 1, характеристики на материала) са 
имат предвид в начало на смесването с дейонизирана вода при 23°C/73°F. Студената вода 
забавя втвърдяването, топлата вода го ускорява. Промените в твътдостта на водата могат 
да са причина за промяна на времето за стягане. В съотвествие с спецификации ADA 18-
ISO 1563.

ПОЧИСТВАНЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ НА ОТПЧАТЪКА
След стягане на отпечатъка, изплакнете внимателно за да премахнете евентуални остатъци, и 
следи от слюнка (сх. 10), премахнете прекалената вода и веднага дезинфектирайте. Идеалната 
дезинфекция се постига с потапяне на отпечатъка в  Zeta 7 solution или с директно 
впръскване на  Zeta 7 spray (Zhermack) (сх. 11). При ползването на дезинфектантите, се 
придържайте към инструкциите на производителя.

ЗАЛЕПВАНЕ НА ОТПЕЧАТЪКА ПРЕПОРЪЧВАНИ ГИПСОВЕ
Препоръчваме бързо залепване на модела с гипс от вида 3 (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack) или вида 4 (Elite Rock - Zhermack) (сх. 13).

СЪХРАНЕНИЕ НА ОТПЕЧАТЪКА
Когато не е възможно бързо залепване на модела, премахнете излишната вода запазете я в 
плик с херметично затваряне (Zhermack Long Life Bag) при стайна температура (23°C/73°F). 
При тези условия залепването на гипса може да се отложи 5 дни часа от стягането на 
отпечатъка (сх. 14).

ВАЖНИ ЗАБЕЛЕЖКИ: Консултациите за употреба на нашите продукти, независимо дали са устни, писмени или под 
формата на демонстрации, са базирани на настоящото ниво на денталната технология и нашето собствено ноу-хау. Такива 
консултации са необвързващи дори при предявяване на претенции от трета страна и не освобождават специалиста от 
задължението да провери лично дали продуктът е подходящ за съответната употреба. Zhermack не може да контролира 
приложението на Zhermack продукти от специалиста, затова той е изцяло отговорен за всяка употреба и приложение. 
Отговорността на Zhermack е ограничена до качеството на продуктите, доставени на специалиста и използвани от него.  
Продуктът съдържа костно брашно с овлажняващ агент за намаляване на вдишваният прах

САМО ЗА ДЕНТАЛНА УПОТРЕБА
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Pormentes alginátok, a felhasználásukkal készült lenyomatok 5 napig megőrzik méretüket, ha 
megfelelő módon, hermetikusan zárt zacskóban vannak tárolva.

FELHASZNÁLÁS
Hydrogum 5: Nagy tömörségű és krémes állagú alginát, mely rendkívül sima lenyomatok készítését 
teszi lehetővé. Alkalmazása javasolt az általános klinikai gyakorlatban. Ízesítés: Mangosztán
Hydrocolor 5: Új generációs, krémes állagú, színváltós alginát. A színváltozás végigkíséri a készítés 
különböző szakaszait: fuxia a kikeverés közben, feldolgozás közben és a lenyomatvevőre helyezve 
lila, a szájüregbe helyezve világoskékké válik és ilyen marad a megkötésig. Alkalmazása javasolt az 
általános klinikai gyakorlatban. A kellemes ízzel társuló színváltozás különösen alkalmassá teszi a 
gyermefogászatban történő alkalmazását. Ízesítés: erdei gyümölcs.

ADAGOLÁS ÉS KEVERÉS
Nyissa fel a zacskót (1. ábra) és öntse az alginátot egy légmentesen záródó tárolóedénybe (2. ábra). 
Tartsa meg a termék tételszámát és lejárati dátumát a zacskó megfelelő részeinek levágásával. 
Rázza fel az anyagot 2-szer 3-szor a por eloszlatásához (3. ábra), majd folytassa a keveréssel.
Az adagolókanál használatakor a port úgy távolítsa el, hogy ne nyomja össze, ne simítsa le, vagy ne 
ne húzza le a kanál tetejét egy lapos spatulával a felesleges alginát eltávolításához (4. ábra).
Öntse a port egy gumiból készült csészébe. Ismételje a műveletet, amíg elkészül a szükséges 
mennyiség. 
Adjon 1/3 rész vizet (15 ml) minden kanálnyi porhoz (7 g). Pl. 2 rész porhoz (14 g), vagy egy 
lenyomat tálcához adjon 2/3 rész vizet (30 ml). (5. ábra)
Zárja le a tárolóedényt, és tartsa 5-27°C/41-80°F-on (12. ábra).
Adja a vizet a porhoz, és keverje a táblázatban megadott ideig (6. ábra).
Terítse az anyagot a lenyomat tálcára (7. ábra), és helyezze a szájba a kidolgozási idő vége előtt 
(8. ábra).
Várja meg, amíg megkeményedik az anyag. Várja ki a javasolt szájban töltött idő végét. Színes 
alginát esetén a kidolgozási idő vége könnyen észrevehető a korábban leírt színváltozásnak 
köszönhetően.
A lehető legjobb (homogén és buborékmentes) keverési eredmény elérése érdekében az 
ALGHAMIX II használatát javasoljuk (9. ábra).

IDŐTARTAMOK KLINIKAI HASZNÁLAT ESETÉN* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

A klinikai használatra vonatkozó időtartamokat az 1. táblázat tartalmazza. (Table 1):

I. sor: Keverési idő (Mixing Time)
II. sor: Kidolgozási idő (Working Time)
III. sor: Szájban töltött idő (Time in Mouth)
IV. sor: Kötési idő (Setting Time)
V. sor: Teljes kidolgozási idő ISO 1563 (Total working time ISO 1563)

*A klinikai használatra vonatkozó időtartamok (lásd 1. táblázat, Anyagtulajdonságok) az 
ioncserélt vízzel való keverés kezdetétől számítanak 23°C/73°C-on. A hidegebb víz lassítja, a 
melegebb víz gyorsítja a kötést. A víz keménységének különbségei ezektől az értékektől való 
eltérést okozhatnak. ADA 18-ISO 1563 szabvány szerint. 

A LENYOMAT TISZTÍTÁSA ÉS FERTŐTLENÍTÉSE
A lenyomatvétel után óvatosan öblítse le  a lenyomatot, hogy eltávolítsa az esetleges nyálmaradékot 
(10. ábra), a felesleges vizet vezesse el, és azonnal végezze el a fertőtlenítést. Az ideális fertőtlenítés 
úgy érhető el, ha a lenyomatot Zeta 7 solution oldatba meríti, vagy közvetlenül bepermetezi 
Zeta 7 spray-vel (Zhermack). Más fertőtlenítőszerek használatával kapcsolatban tartsa be a gyártó 
utasításait.

A LENYOMAT KIÖNTÉSE – JAVASOLT GIPSZEK
Azt javasoljuk, azonnal öntse ki a lenyomatot, ehhez az alábbi gipsztípusokat használja: Type 3, 
(Elite Model/Model Fast - Zhermack), vagy Type 4 (Elite Rock - Zhermack) (13. ábra).

A LENYOMAT TÁROLÁSA
Ha ez nem lehetséges, vezesse el a felesleges vizet, és tárolja a lenyomatot egy hermetikusan 
záródó zacskóban (Zhermack Long Life Bag) szobahőmérsékleten (23°C/73°F). Ezen körülmények 
között a kiöntés a lenyomatvételtől számítva 5 days elhalasztható. (14. ábra) 

FONTOS MEGFIGYELÉSEK: A szóban, írásban vagy demonstrációkon elhangzó utasításainkat a fogászati technológia 
mai állására és a know-how-unkra alapozzuk. Mint nem kötelező érvényű információt kell tekinteni a harmadik felek 
jogaival kapcsolatban is, és nem felmentve a vásárlót az alól, hogy személyesen ellenőrizze, hogy a termék alkalmas-e a 
kérdéses feladatra. A vevő az egyetlen felelős résztvevő, hiszen a terméket a gyártó minden ellenőrzési lehetőségének 
hiányában használja. Minden kár kifizetés a termék értékében limitált. A porbelégzés megakadályozása érdekében a 
termék nedvesítő anyaggal kezelt kovaföldet tartalmaz.

CSAK FOGORVOSI HASZNÁLATRA
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Ауа өтпейтін қапшықтарда сақталғанда көлемі жағынан өзгермейтін шаңсыз альгинаттар.

ПАЙДАЛАНУ КӨРСЕТКІШТЕРІ
Гидрогум 5: өте жылтыр іздерге рұсат етілетін жоғары консистенция және майлылық. 
Жалпы емханалық тәжірибелерде қолайлы. Иісі: Мангустан жемісі

Гидроколор 5: жаңа буынды, майлы консистенциялы түрлі түсті альгинат. Түстердің 
ауысуы әр түрлі дайындық кезеңімен жүреді: араластырған кезде күлгін қызыл, жұмыс 
кезінде және науаға орналастырғанда күлгін, ауызға орнатып жатқанда көк. Жалпы 
емханалық тәжірибелерде қолайлы. Жағымды иістермен байланысты түстердің 
өзгеруі, әсіресе, балалар стоматологиясында пайдалануға қолайлы етеді. Иісі: жабайы 
жидектер.

МӨЛШЕРЛЕУ ЖӘНЕ АРАЛАСТЫРУ
Қапшықты ашып (1-сурет), альгинатты ауа кірмейтін контейнерге (2-сурет) құйыңыз. 
Қапшықтың тиісті мәліметтерін кесіп алып, бұйымның жиынтық нөмірі мен жарамдылық 
мерзімін сақтап қойыңыз.
Ұнтақтың таралуы үшін 2 не 3 рет шайқап (3-сурет), араластыра беріңіз.
Жалпақ қалақты қасықтың жоғарғы жағынан өткізу арқылы мөлшерлейтін қасықпен 
ұнтақты қыспай, теңестірмей немесе артық альгинатсыз алыңыз (4-сурет).
Ұнтақты резеңке кесеге салыңыз. Қажетті мөлшерге жеткенше, әрекетті қайталаңыз. 
Әрбір қасық ұнтаққа (7 г) 1/3 мөлшерлі су (15 мл) қосыңыз. Мысалы, 2 мөлшерлі ұнтаққа 
(14 г) немесе бір бедерлі қасыққа 2/3 мөлшерлі су (30 мл) қосыңыз. (5-сурет)
Контейнерді жауып, оны 5-27°C/41-80°F температурада сақтаңыз (12-сурет).
Ұнтаққа су қосып, кестеде көрсетілген уақыт бойы араластырыңыз (6-сурет). Материалды 
бедерлі қасық үстіне жайып (7-сурет), жұмыс уақыты аяқталмас бұрын аузыңызға салыңыз 
(8-сурет). Ұсынылған уақыт аяқталғанша материалдың аузыңызда қатуын күтіңіз. Түрлі 
түсті альгинаттар болғанда жұмыс уақыты алдында сипатталған түс өзгерістерінен оңай 
байқалады.
Жақсы (біркелкі және көпіршіксіз) араластыру үшін ALGHAMIX II үлгісін пайдалануды 
ұсынамыз (9-сурет).

ЕМХАНАЛЫҚ МАҚСАТҚА ПАЙДАЛАНУ УАҚЫТТАРЫ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Емханалық мақсатқа пайдалану уақыттарын 1-кестеден қараңыз (1-кесте):

I-жол: Араластыру уақыты (Араластыру уақыты)
II-жол: Жұмыс уақыты (Жұмыс уақыты)
III-жол: Ауыздағы уақыт (Ауыздағы уақыт)
IV-жол: Орнату уақыты (Орнату уақыты)
B-жол: Жалпы жұмыс уақыты (ISO 1563)  (Жалпы жұмыс уақыты (ISO 1563)

*Емханалық мақсатқа пайдалану уақыттары (1-кесте Материал сипаттамаларын 
қараңыз) ионсыздандырылған сумен 23°C/73°F температурада араласа бастауын 
көрсетеді. Суық су белгіленгенді баяулатады, ал жылы су белгіленгенді жылдамдатады. 
Су қаттылығындағы өзгерістер уақыттардың ауытқуына себеп болуы мүмкін. ADA 18-ISO 
1563 сипаттамаларына сәйкес.

БЕДЕРДІ ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ ЗАРАРСЫЗДАНДЫРУ
Бедерді алған соң, сілекей іздерін кетіру үшін оны сумен шайып (10-сурет), қалған суды 
кептіріп, дереу зарарсыздандырыңыз. Бедерді Zeta 7 ерітіндісіне салып немесе оған Zeta 
7 шашқышын (Zhermack) сеуіп, керемет зарарсыздандыруға болады (11-сурет). Басқа 
зарарсыздандырғыш құралдарды пайдаланғанда, әрдайым өндірушінің нұсқауларын 
орындаңыз.

БЕДЕР ҚҰЮ – ҰСЫНЫЛҒАН ТІС ТАСТАРЫ
Біз бедерді бірден 3-ші гипс үлгісі (Elite Model/Model Fast - Zhermack) немесе 4-ші гипс 
үлгісі (Elite Rock - Zhermack) бойынша құюды ұсынамыз (13-сурет).

БЕДЕРДІ САҚТАУ
Егер бұл мүмкін болмаса, қалған суды кептіріп, бедерді ауа кірмейтін қапшықта (Zhermack 
Long Life Bag) бөлме температурасында (23°C/73°F) сақтаңыз. Мұндай жағдайларда 
бедер алынғаннан кейін гипс құю 48 сағатқа кейінге қалдырылуы мүмкін (14-сурет).

ВАЖНЫЕ ПРИМЕЧАНИЯ: Любые рекомендации по использованию нашей продукции, преподнесенные в устной форме, 
письменно или посредством демонстрации, основываются на медицинской информации, которой мы располагаем в настоящее 
время. Они не должны считаться обязывающей информацией, даже по отношению к правам третьих лиц, и не освобождают 
пользователя от необходимости персонально убедиться в пригодности продукта относительно конкретного случая использования. 
Практическое использование материала пользователем осуществляется без какого-либо контроля со стороны Компании, а, 
следовательно, подпадает под ответственность самого пользователя. Любая ответственность за нанесенный вред или понесенные 
убытки ограничивается стоимостью продукции, предоставленной Компанией и использованной пользователем. Продукт содер-
жит кизельгур, обработанный увлажняющим агентом, для уменьшения образования вдыхаемого порошка  

ТОЛЬКО ДЛЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
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Neprašné algináty, ktorých odtlačky sú v prípade, že sa vhodným spôsobom uchovajú – 
v hermeticky uzatvorenom vrecku – po 5 dní rozmerovo stabilné.

NÁVOD NA POUŽITIE
Hydrogum 5: Veľmi hustá a krémová konzistencia umožňuje vytvorenie zvlášť hladkých odtlačkov. 
Je určený na bežné klinické účely.
Aróma: mangustanová

Hydrocolor 5: Farebný alginát novej generácie s krémovou konzistenciou. V rôznych fázach prí-Farebný alginát novej generácie s krémovou konzistenciou. V rôznych fázach prí- V rôznych fázach prí-V rôznych fázach prí-
pravy mení farbu: počas miešania je ostro ružový, v priebehu pracovnej fáze a umiestňovania na 
základ odtlačku fialový, počas doby, keď sa nachádza v dutine ústnej, až do stuhnutia modrý. Je 
určený na bežné klinické účely. Zmena farby spolu s príjemnou arómou ho robí zvlášť vhodným pre 
použitie v detskom zubnom lekárstvu.
Aróma: lesné plody.

DÁVKOVANIE A MIEŠANIE
Otvorte sáčok (obr. 1) a vsypte alginát do nádobky, ktorú možno hermeticky uzatvoriť (obr. 2). 
Odporúčame, aby ste si zo sáčku odstrihli údaje týkajúce sa čísla partie a dátumu spotreby výrobku 
a uschovali ich. 2 až 3 razy nádobkou zatrepte, aby sa prášok lepšie rozpustil (obr. 3) a potom 
vykonajte dávkovanie: pomocou dávkovacej lyžice naberte alginát, pričom dbajte na to, aby ste 
prášok nestlačili, prebytočný alginát zarovnajte alebo odstráňte tak, že plochou časťou stierky pre-
jdete po lyžici (obr. 4).
Nasypte prášok do gumovej šálky.
Opakujte tento postup do tej doby, než dosiahnete požadovaného množstva. 
Na každú lyžicu prášku (7 g) použite 1/3 odmerky vody (15 ml).
Napr. na 2 dávky prášku (14 g), ktoré stačia na jednu bežnú väčšiu lyžicu, použite 2/3 odmerky 
vody (30 ml). (obr. 5)
Zatvorte nádobku a uchovajte ju pri teplote 5 – 27°C/41 – 80°F (obr. 12)
Pridajte do prášku vodu a zamiešajte zmes v súlade s odporúčanými údajmi uvedenými v tabuľke 
(obr. 6), umiestite materiál na odtlačovaciu lyžicu (obr. 7) a predtým, než vyprší doba spracovania, 
ho vložte do dutiny ústnej (obr. 8).
Počkajte, kým materiál nestuhne, pričom dodržte odporúčanú dobu, po ktorú má zostať v ústach. 
Pri farebných alginátoch možno dobu spracovania ľahko rozpoznať vďaka zmenám farby, ktoré 
boli popísané vyššie.
Za účelom optimálneho zmiešania (jednoliateho a bez vzduchových bublín) odporúčame, aby ste 
použili ALGHAMIX II (obr. 9).

DOBY KLINICKÉHO POUŽITIA* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Doby klinického použitia sú uvedené v tabuľke 1 (Table 1): 

I. riadok: Doba miešania (Mixing Time)
II. riadok: Doba spracovania (Mixing Time)
III. riadok: Doba zotrvania v ústnej dutine (Time in Mouth)
IV. riadok: Doba tuhnutia (Setting Time)
V. riadok: Celková doba spracovania ISO 1563 Total working time (ISO 1563)

*Všetky doby klinického použitia (uvedené v tabuľke 1) sú určené od začiatku miešania s deioni-
zovanou vodou o teplote 23 °C. Studená voda zapríčiní oneskorenie tvrdnutia, teplá voda ho 
urýchľuje. Menlivá tvrdosť vody mení hore uvedené časy. Zodpovedá špecifikácii ADA 18-ISO 
1563.

ČISTENIE A DEZINFEKCIA ODTLAČKU
Po zobratí odtlačku ho dobre umyte, aby sa zmyli prípadné zvyšky slín (obr. 10), odstráňte zvyšnú 
vodu a ihneď odtlačok dezinfikujte. Ideálne odtlačok vydezinfikujete ponorením do roztoku Zeta 7 
solution alebo priamym postriekaním sprejom Zeta 7 spray (Zhermack) (obr. 11). Pri použití iných 
dezinfekčných prípravkov dodržiavajte pokyny výrobcu. 

ODLIEVANIE ODTLAČKU – ODPORÚČANÉ DRUHY SADRY
Odporúčame, aby ste odtlačok okamžite odliali s použitím sadry typu 3 (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack), alebo typu 4 (Elite Rock - Zhermack) (obr. 13).

UCHOVANIE ODTLAČKU
V prípade, že odtlačok nie je možné odliať   okamžite, odstráňte prebytočnú vodu a odtlačok ucho-
vajte v hermeticky uzatvorenom sáčku (Long Life Bag Zhermack) pri izbovej teplote (23°C/73°F).
Za takýchto podmienok sadrový odliatok môže byť urobený do 5 dní od momentu zobratia 
odtlačku (obr. 14).

DÔLEŽITÉ POSTREHY: Ústne, písomné, alebo prevedené poradenstvo o používaní našich výrobkoch sa zakladá 
na súčasnom lekárskom odvetví a na našom “know-how”. Je považované za nezáväznú informáciu aj vo vzťahu s 
prípadnými právami tretích osôb a nezbavuje odborného pracovníka od povinnosti, aby osobne skontroloval, či je 
výrobok vhodný na dané použitie. Firma nemá možnosť kontroly použitia a aplikácie výrobku zo strany odborného 
pracovníka a preto je za správne použitie zodpovedný on. Prípadná zodpovednosť za škodu sa vzťahuje na hodnotu 
výrobkov dodaných podnikom a použitých odborným pracovníkom. Výrobok obsahuje diatomit upravený s použitím 
vlhčiaceho prípravku tak, aby sa obmedzila tvorba vdýchnuteľného prachu.

IBA PRE PROESIONÁLNE POUŽITIE
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Table 1. Technical data

TIMES FOR CLINICAL USE* hydrogum®5 Hydrocolor 5 

1 Mixing Time <30’’ 30’’

2 Working Time 1’05’’ 1’10’’

3 Time in mouth (minimum) 0’45’’ 1’00’’

4 Setting Time 1’50’’ 2’10’’

5 Total working time (ISO 1563) 1’40’’ 2’00’’
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Neprašné algináty, jejichž otisky jsou v případě, že jsou vhodným způsobem uchovány – 
v hermeticky uzavřeném sáčku – po 5 dní rozměrově stabilní.

NÁVOD K POUŽITÍ
Hydrogum 5: Velmi hustá a krémová konsistence umožňuje vytvoření zvláště hladkých otisků. Je 
určen k běžným klinickým úkonům.
Aroma: mangustanové.

Hydrocolor 5: Barevný alginát nové generace o krémové konsistenci. V různých fázích přípravy 
mění barvu: během míchání je ostře růžový, v průběhu pracovní fáze a umísťování na základ otisku 
fialový, během doby, kdy se nachází v dutině ústní, až do ztuhnutí modrý. Je určen k běžným 
klinickým úkonům. Změna barvy spolu s příjemným aromatem jej činí zvláště vhodným k použití 
v dětském zubním lékařství.
Aroma: lesní plody.

DÁVKOVÁNÍ A MÍŠENÍ
Otevřete sáček (obr. 1) a vsypte alginát do nádobky, kterou lze hermeticky uzavřít (obr. 2). 
Doporučujeme, abyste si ze sáčku odstřihli údaje týkající se čísla partie a data spotřeby výrobku 
a uschovali je. 2krát až 3krát nádobkou zatřepejte, aby se prášek lépe rozpustil (obr. 3) a poté 
proveďte dávkování: pomocí dávkovací lžíce naberte alginát, aniž byste prášek stlačili, přebytečný 
alginát zarovnejte či odstraňte tak, že plochou částí stěrky přejedete po lžíci (obr. 4).
Nasypte prášek do gumového šálku. Opakujte tento postup do té doby, než dosáhnete 
požadovaného množství. 
Na každou lžíci prášku (7 g) použijte 1/3 odměrky vody (15 ml). Např. na 2 dávky prášku (14 g), 
které stačí na jednu běžnou větší lžičku, použijte 2/3 odměrky vody (30 ml). (obr. 5)
Zavřete nádobku a uchovejte ji při teplotě  5 – 27 °C/41 – 80 °F (obr. 12)
Přidejte do prášku vodu a zamíchejte směs v souladu s doporučenými údaji uvedenými v tabulce 
(obr. 6), umístěte materiál na otiskovací lžíci (obr. 7) a předtím, než vyprší doba zpracování, jej 
vložte do dutiny ústní (obr. 8).
Počkejte, až materiál ztvrdne, přičemž dodržte doporučenou dobu, po kterou má zůstat v ústech.
U barevných alginátů lze dobu zpracování snadno rozpoznat díky změnám barvy, které byly 
popsány výše.
Za účelem optimálního smíchání (jednolitého a bez vzduchových bublin) doporučujeme, abyste 
použili ALGHAMIX II (obr. 9).

DOBY PRO KLINICKÉ POUŽITÍ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Doby pro klinické použití jsou uvedeny v tabulce 1 (Table 1): 

I. řádek: Doba míšení (Mixing Time)
II. řádek: Doba zpracování (Working Time)
III. řádek: Setrvání v ústní dutině (Time in Mouth)
IV. řádek: Doba ztuhnutí (Setting Time)
V. řádek: Celková doba zpracování (ISO 1563) Total working time (ISO 1563)

*Doby pro klinické použití (uvedené v tabulce 1, vlastnosti materiálů) se počítají od smíchání s 
deionizovanou vodou o teplotě 23 °C/73 °F. Studená voda zpožďuje ztvrdnutí, teplá voda ho 
urychluje. Rozdíly v tvrdosti vody mohou ovlivnit dobu tvrdnutí. V souladu se specifikacemi ADA 
18-ISO 1563.

ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE OTISKU
Po odebrání otisku ho pečlivě opláchněte, abyste ho zbavili případných zbytků a slin (obr. 10), 
odstraňte přemíru vody a ihned otisk dezinfikujte. Ideální dezinfekce se dosáhne ponořením otisku 
do roztoku Zeta 7 solution nebo přímým nastříkáním spreje Zeta 7 spray (Zhermack) (obr. 11). 
Při použití jiných dezinfekčních prostředků se řiďte pokyny výrobce. 

ODLÉVÁNÍ OTISKU – DOPORUČENÉ DRUHY SÁDRY
Doporučujeme, abyste otisk okamžitě odlili s použitím sádry typu 3 (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack), nebo typu 4 (Elite Rock - Zhermack) (obr. 13).

UCHOVÁNÍ OTISKU
V případě, že otisk nelze odlít okamžitě, odstraňte přebytečnou vodu a otisk uchovejte v hermeticky 
uzavřeném sáčku (Long Life Bag Zhermack) při pokojové teplotě (23 °C/73 °F). Za těchto podmínek 
může být odlití sádry zpožděno o 5 dní od chvíle odebrání otisku (obr. 14).

DŮLEŽITÉ PŘIPOMÍNKY: Rada ohledně použití našich výrobků udělená ústně, písemně nebo názorným předvedením 
se opírá o současný stav zubní techniky a náš know-how. Musí být považována za nezávaznou informaci, a to i co 
se týká eventuálních práv třetích osob, a nezprošťuje uživatele provedení kontroly z vlastní strany za účelem ověření 
vhodnosti výrobku pro předpokládanou aplikaci. K použití a aplikaci ze strany uživatele dochází bez možnosti kontroly 
ze strany firmy, a proto tedy podléhá odpovědnosti uživatele. Eventuální odpovědnost za škody se omezuje na kvalitu 
zboží dodaného firmou a užívaného uživatelem. Výrobek obsahuje křemelinu upravenou s použitím vlhčicího prostřed-Výrobek obsahuje křemelinu upravenou s použitím vlhčicího prostřed-
ku tak, aby byla omezena tvorba vdechnutelného prachu.

POUZE PRO POUŽITÍ V ZUBNÍM LÉKAŘSTVÍ
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Nepulverveidīgi algināti, kuru nospiedumi ir dimensionāli stabili uz 5 dienām, ja tiek uzglabāti 
pareizā veidā hermētiski aizveramā maisiņā. 

LIETOŠANAS NORĀDĪJUMI  
Hydrogum 5: Augsta konsistence un krēmīgums, kas ļauj iegūt ļoti gludus nospiedumus. Ir 
ieteicams vispārējā klīniskajā praksē.
Aromāts: Mangustāns

Hydrocolor 5: Jaunās paaudzes hromatisks algināts ar krēmīgu konsistenci. Hromatiskā variācija 
pavada dažādas sagatavošanas fāzes: fuksijas krāsa – maisīšanas laikā, violets – darba fāžu 
un novietošanas uz nospiedumu plates laikā, gaiši zils - mutes dobuma atrašanās laikā līdz tā 
sacietēšanai. Ir ieteicams vispārējā klīniskajā praksē. Krāsu mainība kopā ar  patīkamo aromātu, 
padara to īpaši piemērotu lietošanai pedodontijā (bērnu ortodontija).
Aromāts: meža oga.

DOZĒŠANA UN MAISĪŠANA 
Atveriet iepakojumu (1. att.) un ieberiet alginātu gaisu necaurlaidīgā traukā (2. att.).
Saglabājiet produkta partijas numuru un derīguma termiņa datus, nogriežot attiecīgās norādes no 
iepakojuma. Sakratiet trauku divas vai trīs reizes, lai sairdinātu pulveri (3. att.), pēc tam samaisiet. 
Izmantojot dozēšanas karoti, bez saspiešanas izņemiet pulveri no trauka, nolīdzinot vai noņemot 
lieko algināta kārtu no karotes ar lāpstiņu (4. att.). Ieberiet pulveri gumijas traukā.
Atkārtojiet šo darbību, līdz iegūts vajadzīgais materiāla daudzums.  
Pievienojiet 1/3 daļu ūdens (15 ml) uz vienu pilnu pulvera karoti (7 g).
Piem., uz 2 pulvera devām (14 g), vai vienu nospieduma karoti, pievienojiet 2/3 daļas ūdens 
(30 ml). (5. att.)
Noslēdziet maisīšanas trauku un uzglabājiet to 5-27°C/41-80°F temperatūrā (12. att.).
Pievienojiet ūdeni pulverim un visu samaisiet atbilstoši tabulā norādītajam laikam (6. att.). 
Vienmērīgi izlīdziniet materiālu nospiedumu platē (7. att.) un ievietojiet mutes dobumā līdz 
apstrādes laika beigām (8. att.).  Pagaidiet, kamēr materiāls sacietē atbilstoši ieteiktajam laikam 
mutes dobumā. Ja tiek izmantoti termohromiski algināti, apstrādes laiks ir viegli nosakāms pēc 
iepriekš aprakstītās krāsas izmaiņas.
Teicama maisīšanas rezultāta (viendabīga masa bez gaisa pūslīšiem) iegūšanai mēs iesakām 
izmantot ALGHAMIX II (9. att.).

KLĪNISKĀS IZMANTOŠANAS LAIKI* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Tabulā ir norādīti klīniskās izmantošanas laiki (Table 1): 

1. rinda: Maisīšanas laiks (Mixing Time)
2. rinda: Apstrādes laiks  (Working Time)
3. rinda: Laiks mutes dobumā (Time in Mouth)
4. rinda: Sacietēšanas laiks (Setting Time)
5. rinda: Kopējais apstrādes laiks (ISO 1563)  Total working time (ISO 1563)

*Klīniskās izmantošanas laiki (norādīti 1.tabulā, Materiāla raksturojums) tiek aprēķināti sākot no 
maisīšanas brīža ar dejonizētu ūdeni 23°C/73°F temperatūrā. Auksts ūdens aizkavē sacietēšanu, 
silts ūdens to paātrina. Pārmaiņas ūdens cietībā maina iepriekš minētos laikus. Atbilstoši ADA 
(Amerikas Zobārstu asociācija) 18-ISO 1563 specifikācijām.

NOSPIEDUMA TĪRĪŠANA UN DEZINFEKCIJA
Pēc nospieduma noņemšanas kārtīgi to noskalojiet, lai likvidētu iespējamās siekalu paliekas 
(10. att.), nosusiniet ūdens pārpalikumu un nekavējoties dezinficējiet. Teicama dezinfekcija tiek 
nodrošināta, iegremdējot nospiedumu Zeta 7 solution (šķīdumā) vai apsmidzinot to ar Zeta 7 
spray (aerosolu) (Zhermack) (11. att.). Izmantojot citus dezinfekcijas līdzekļus, vienmēr ievērojiet 
ražotāja norādījumus.

NOSPIEDUMA IZLIEŠANA – IETEICAMIE ĢIPŠI
Mēs iesakām uzreiz izliet nospiedumu, izmantojot 3. klases ģipsi  (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack) vai 4. klases ģipsi (Elite Rock - Zhermack) (13. att.).

NOSPIEDUMA GLABĀŠANA
Ja tas nav bijis iespējams, nosusiniet ūdens pārpalikumu un noglabājiet nospiedumu hermētiski 
noslēgtā maisiņā (Zhermack Long Life Bag) istabas temperatūrā (23°C/73°F). Šādos apstākļos ģipša 
lējums var tikt uzglabāts līdz 5 dienām pēc nospieduma noņemšanas (14. att.).

SVARBIOS PASTABOS: Konsultacija, kaip naudoti mūsų produktus, suteikta žodžiu, raštu ir demonstruojant 
naudojimo būdą yra paremta esamomis mūsų medicinos žiniomis. Ją reikėtų vertinti kaip informaciją, kuria neprivaloma 
vadovautis, net trečiųjų šalių teisių atžvilgiu ir šią informaciją turintis vartotojas turi pats įvertinti produkto naudojimo 
tinkamumą. Vartotojas naudoja ir taiko produktą tam tikriems tikslams neegzistuojant galimybei, kad bendrovė galės 
produkto naudojimą kaip nors tikrinti, todėl jis pats yra atsakingas už produkto vartojimą. Atsakomybė už sugadintą 
produktą negali viršyti bendrovės pristatytų ir vartotojo naudojamų prekių vertės. Produkta sastāvā ir infuzoriju zeme, 
kas apstrādāta ar mitrinošu aģentu, lai samazinātu putekļu veidošanos.

TIKTAI PROFESIONALIAM NAUDOJIMUI
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Hava geçirmez bir poşette uygun şekilde saklandığında 5 gün boyunca boyutsal stabilitesini 
koruyan kalıplar için tozsuz aljinatlar

KULLANIM TALİMATLARI 
Hydrogum 5: Son derece pürüzsüz  kalıplar elde etmeye izin veren yüksek kıvam ve kremsilik. 
Genel klinik uygulamalarda belirtilmiştir. Aroma: Mango

Hydrocolor 5: Kremsi yoğunluğa sahip yeni nesil kromatik aljinat. Kromatik değişkenliği farklı 
hazırlama safhalarına eşlik eder: karıştırma sırasında fuşya, çalışma ve ölçü kaşığına yerleştirme 
sırasında mor, donana kadar ağızda kalma süresi boyunca mavi. Genel klinik uygulamalarda be-
lirtilmiştir.  Kromatik değişkenliğinin yanında hoş aroması ile pedodonti uygulamalarına özellikle 
uygundur. Aroma: Böğürtlen

DOZAJ VE KARIŞTIRMA
Paketi açın (şekil 1) ve aljinatı hava geçirmez kapaklı bir kaba (şekil 2)  boşaltın. Poşetten ilgili verileri 
keserek ürünün lot numarası ve son kullanma tarihini saklamanızı tavsiye ederiz. 
Tozun dağılmasını kolaylaştırmak için 2 ya da 3 kez çalkalayın (şekil 3) ve dozaja geçin: dozaj 
kaşığının yardımıyla bastırmadan tozu alın , spatulanın düz kısmı ile kaşığın üzerinden fazlalıkları 
alın ve düzeltin (şekil 4) ve tozu kauçuk bir kaba boşaltın. İstenen miktara ulaşana kadar bu işlemi 
tekrarlayın. 
Her bir kaşık toz (7 g) için 1/3 su ölçüsü ekleyin (15 ml).
Örn. iki ölçü toz için (14 g), bir üst orta kaşık için yeterlidir, 2/3 su ölçüsü ekleyin (30 ml). (şekil 5)  
Kabı kapatın ve  5-27°C/41-80°F ‘de saklayın. (şekil 12).
Tabloda (şekil 6) önerilen sürelere göre karıştırmaya başlamak için toza suyu ekleyin, maddeyi ölçü 
kaşığına yerleştirin (şekil 7) ve çalışma süresi bitmeden önce ağız boşluğuna yerleştirin (şekil 8). 
Önerilen ağız boşluğunda kalış süresine  uyarak maddenin sertleşmesini bekleyin. Renkli aljinatlar-
da, daha önce tanımlandığı gibi,  çalışma süreleri renk değişiminden kolayca anlaşılabilir. 
En iyi karışım için  (homojen ve hava kabarcıksız) AGHAMIX II kullanılması tavsiye edilir. (şekil 9) 

KLİNİK KULLANIM SÜRELERİ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Klinik kullanım süreleri Tablo 1’de verilmiştir. 

I. Satır: Karıştırma süresi (Mixing Time)
II. Satır: Çalışma süresi  (Working Time)
III. Satır: Ağızda kalış süresi (Time in Mouth)
IV. Satır: Yapışma süresi (Setting Time)
V. Satır: Toplam çalışma süresi (ISO 1563)  Total working time (ISO 1563)

*Klinik kullanım süreleri (tablo 1’de materyal özelliklerinde belirtilir)  23°C/73°F iyonu giderilmiş 
su ile karıştırma başladıktan sonra geçerlidir. Soğuk su sertleşmesini geciktirir, sıcak su ise 
çabuklaştırır. Su sertliğindeki değişiklikler yukarıda sözü geçen süreleri de değiştirir. ADA 18-ISO 
1563 niteliklerine uygundur. 

KALIBIN YIKANMASI  VE DEZENFEKSİYONU
Kalıbın yapışmasından  sonra, olası tükürük kalıntılarını gidermek dikkatle durulayın (şekil 10), su 
fazlalığını giderin ve hemen dezenfekte edin. İdeal dezenfeksiyon ölçü Zeta 7 solution’a daldırılarak 
ya da direk Zeta 7 spray (Zhermack) (şekil 11) püskürterek sağlanır. Diğer dezenfeksiyon maddele-
rinin kullanılması halinde  üretici bilgilerini izleyin.  

KALIBIN DÖKÜMÜ – ÖNERİLEN ALÇILAR
Modelin hemen tip 3 (Elite Model/Model Fast - Zhermack) ya da tip 4 (Elite Rock - Zhermack) alçı 
ile dökümü tavsiye edilir. (şekil 13) 

KALIBIN SAKLANMASI
Eğer modelin hemen dökülmesi mümkün değilse, fazla suyu alın ve kalıbı hava geçirmeyecek 
şekilde kapatılmış bir poşet (Long Life Bag Zhermack) içinde  ortam ısısında (23°C/73°F) saklayın. 
Bu şartlarda alçı dökümü kalıbın yapışmasından 48 saate kadar ertelenebilir. (şekil 14)

ÖNEMLİ GÖRÜŞLER: Ürünlerimizin kullanımına ilişkin olarak sözlü, yazılı veya görsel yollardan yapılan danışımlar, 
günümüzdeki tıbbi ortamın ve bizim “know-how”ımızın temellerine dayanmaktadır. Bunları, üçüncü kişilerin olası 
hak ve iddiaları söz konusu olduğunda, bağlayıcı olmayan bilgiler olarak düşünmek gerekir. Profesyonel kullanıcı, 
ürünün yapılacak uygulamaya uygunluğunu şahsen kontrol etmekle yükümlüdür. Ürünün profesyonel kullanıcı 
tarafından kullanılmasını ve uygulanmasını Firma’nın kontrol etmesi mümkün olmadığından, bu işlemler profesyonel 
kullanıcının sorumluluğundadır. Olası bir hasar durumunda sorumluluk, Firma tarafından sağlanarak profesyonel 
kullanıcı tarafından kullanılan malzemenin değeri ile sınırlıdır. Ürün solunabilir toz oluşumunu azaltmak için ıslatıcı 
bir madde ile işlenmiş diatomit içerir. 

YALNIZCA PROFESYONEL AMAÇLA KULLANILIR
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Ne miltelių pavidalo alginatai, iš kurių pagamintų atspaudų matmenys išlieka nepakitę 5 dienas, jei 
atspaudai laikomi sandariai uždaromame maišelyje.

NAUDOJIMAS
„Hydrogum 5“: dėl tirštos kreminės konsistencijos galima pagaminti labai lygius atspaudus. 
Skirtas naudoti bendrojoje klinikinėje praktikoje.
Kvapas: garcinijų.

„Hydrocolor 5“: naujosios kartos kreminės konsistencijos spalvą keičiantis alginatas. Skirtingose 
ruošimo fazėse keičiasi alginato spalva: maišant jis būna fuksijų spalvos, apdorojant ir uždedant 
ant atspaudų dėklo – violetinis, laikant burnoje, kol sustings, – žydras. Skirtas naudoti bendrojoje 
klinikinėje praktikoje. Dėl besikeičiančios spalvos ir malonaus kvapo jis ypač tinkamas naudoti vaikų 
odontologijos srityje.
Kvapas: uogų.

DOZAVIMAS IR MAIŠYMAS
Atidarykite maišelį (1 pieš.) ir supilkite alginatą į sandarų indą (2 pieš.).
Išsaugokite medžiagos partijos numerį ir galiojimo datą: išsikirpkite atitinkamą informaciją iš 
maišelio. Du-tris kartus supurtykite, kad milteliai persimaišytų (3 pieš.) ir toliau ruoškite mišinį. 
Pasėmę miltelių į dozavimo šaukštelį nespausdami ir neiškabindami miltelių plokščia mentele nu-
braukite šaukštelio paviršių (4 pieš.).
Supilkite miltelius į guminį puoduką. Pakartokite procedūrą, kol supilsite reikalingą kiekį.
Kiekvienam šaukšteliui miltelių (7 g) įpilkite 1/3 matavimo indo vandens (15 ml).
Pvz., 2 porcijoms miltelių (14 g) arba vienam atspaudo padėklui įpilkite 2/3 matavimo indo vandens 
(30 ml). (5 pieš.)
Uždarykite indą ir laikykite jį 5-27°C/41-80°F temperatūroje (12 pieš.).
Įpilkite į miltelius vandens iš maišykite lentelėje nurodytą laiką (6 pieš.).
Paskleiskite masę atspaudo padėkle (7 pieš.) ir įkiškite jį į burną, kol nepasibaigęs apdorojimo 
laikas (8 pieš.).
Palaukite rekomenduojamą laiko tarpą, kol medžiaga sukietės burnoje.
Jei naudojamas spalvotas alginatas, apdorojimo laiką nesunku nustatyti iš pirma aprašytų spalvos 
pasikeitimų.
Siekiant geriausios mišinio kokybės (vienalytis ir be oro burbuliukų), rekomenduojame naudoti 
ALGHAMIX II (9 pieš.).

KLINIKINIO NAUDOJIMO TRUKMĖS* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Klinikinio naudojimo trukmės nurodytos 1 lentelėje (Table 1):

I eilutė: maišymosi laikas (angl. Mixing Time)
II laikas: apdorojimo laikas  (angl. Working Time)
III laikas: laikymo burnos ertmėje trukmė (angl. Time in Mouth)
IV eilutė: stingimo laikas (angl. Setting Time)
V eilutė: bendras apdorojimo laikas (ISO 1563)  angl. Total working time (ISO 1563)

*Klinikinio naudojimo trukmės (žr. 1 lentelę, medžiagų charakteristikos) yra skaičiuojamos nuo 
to momento, kai įpilama 23°C/73°F temperatūros dejonizuoto vandens. Šaltesnis vanduo lėtina 
stingimą, šiltesnis – paspartina. Vandens kietumo skirtumai gali sąlygoti skirtingas trukmes. Atitin-
ka standarto ADA 18-ISO 1563 specifikacijas.

ATSPAUDO VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS 
Nuėmę atspaudą, rūpestingai nuskalaukite jį, kad pašalintumėte seilių likučius (10 pieš.), nuvar-
vinkite vandenį ir iškart dezinfekuokite. Idealus dezinfekcijos rezultatas pasiekiamas pamerkus 
atspaudą į Zeta 7 solution arba nupurškus jį Zeta 7 spray (Zhermack) (11 pieš.).
Naudodami kitus dezinfekantus, visuomet laikykitės gamintojo nurodymų. 

ATSPAUDO UŽPYLIMAS – REKOMENDUOJAMOS GIPSO RŪŠYS
Rekomenduojame iškart užpilti atspaudą naudojant 3 tipo (Elite Model/Model Fast - Zhermack) 
arba 4 tipo (Elite Rock - Zhermack) gipsą (13 pieš.).

ATSPAUDO LAIKYMAS
Jeigu tai neįmanoma, nuvarvinkite vandenį ir įdėkite atspaudą į hermetiškai uždaromą maišelį 
(Zhermack Long Life Bag) bei laikykite kambario temperatūroje (23°C/73°F). Tokiomis sąlygomis 
užpylimą gipsu galima atidėti iki 5 dienų po atspaudo nuėmimo (14 pieš.).

SVARĪGAS PIEZĪMES: Padomi par mūsu produktu lietošanu, kas sniegti mutiski, rakstiski vai ar demonstrācijas 
palīdzību, ir balstīti uz mūsu pašreizējām medicīniskajām zināšanām. Tā jāuzskata par nesaistošu informāciju, pat 
saistībā ar jebkurām trešo pušu tiesībām, un tie neatbrīvo lietotāju no personīgās atbildības kontrolēt produkta 
piemērotību noteiktiem pielietojuma veidiem. Lietotājs izmanto un pielieto produktu, Kompānijai neesot iespējams 
jebkādā veidā uzraudzīt šo procesu, tāpēc tas notiek ar lietotāja atbildību. Jebkura atbildība par bojājumiem 
nepārsniedz Kompānijas piegādāto un lietotāja izmantoto preču vērtību. Produkto sudėtyje yra diatomito, sudrėkinto 
skysčiu, kad susidarytų mažiau įkvepiamų dulkelių

TIKAI PROFESIONĀLAI IZMANTOŠANAI
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Alginate fără praf a căror amprente sunt foarte stabile dimensional timp de 5 zile dacă sunt 
păstrate în mod adecvat într-o pungă închisă ermetic. 

INDICAŢI I  DE UTILIZARE 
Hydrogum 5: Gradul mare de consistenţă şi puternica cremozitate permit obţinerea de amprente 
foarte netede. Indicat în practica clinică generală.
Aroma: Mangustan

Hydrocolor 5: Alginat cromatic de noua generaţie cu consistenţa cremoasă. Variaţia cromatică 
însoţeşte diversele faze de preparare: vişinie în timpul amestecării, violet în timpul fazei de lucru şi a 
poziţionării pe port-amprentă, albastră în timpul de staţionare în cavitatea orală până la durificare. 
Indicat în practica clinică generală. Schimbarea cromatică asociată cu o aromă plăcută îl recomandă 
în mod deosebit în pedonţie.
Aroma: fructe de pădure. 

DOZAJ ŞI AMESTECARE
Deschideţi punga (fig. 1) şi vărsaţi alginatul într-un container închis ermetic (fig. 2).
Se recomandă ca atunci când tăiaţi punga să  păstraţi numărul lotului şi data expirării.
Agitaţi de 2 sau 3 ori pentru a elimina pulberea (fig. 3) şi efectuaţi dozajul: folosind lingura doza-
toare luaţi alginatul fără a comprima pulberea, nivelaţi sau îndepărtaţi surplusul de material alginat 
trecând partea plată a spatulei deasupra lingurii (fig. 4) şi vărsaţi-l într-un bol din cauciuc.
Repetaţi operaţia până când s-a obţinut cantitatea dorită.
Pentru fiecare lingură de pulbere (7 g) vărsaţi 1/3 din măsura de apă (15 ml) Exemplu: pentru 2 
măsuri de pulbere (14 g) suficiente pentru o lingură medie superioară, adăugaţi 2/3 din măsura 
de apă (30 ml). (fig. 5)
Închideţi containerul şi păstraţi-l la 5-27°C/41-80°F (fig. 12).
Se adaugă apă peste pulbere pentru a începe amestecarea după timpii recomandaţi în tabel 
(fig. 6), poziţionaţi materialul pe portamprentă (fig. 7) şi intoduceţi-l în cavitatea bucală înain-
te de terminarea timpului de lucru (fig. 8). Aşteptaţi durificarea materialului observând timpii 
recomandaţi pentru staţionarea în cavitatea bucală. În cazul alginatelor cromatice, timpii de lucru 
se recunosc uşor după schimbarea culorii, descriere făcută în prealabil.
Pentru o amestecare optimă (omogenă şi fără bule de aer), se recomandă folosirea de 
ALGHAMIX II (fig. 9).

TIMPI DE FOLOSIRE CLINICĂ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Timpii de folosire clinică sunt redaţi în Tabel 1 

Linie I: Timp de amestecare (Mixing Time)
Linie II: Timp de lucru (Working Time)
Linie III: Timp în cavitatea bucală (Time in Mouth)
Linie IV: Timp de priză (Setting Time)
Linie V: Timp total de lucru (ISO 1563) Total working time (ISO 1563)

*Timpii de folosire clinică (redaţi în tabel 1, caracteristici ale materialelor) sunt contorizaţi din 
momentul începerii amestecării  cu apa deionizată la 23°C/73°F. Apa rece întârzie durificarea, 
apa caldă o accelerează. Variaţiile durităţii apei pot modifica timpii de priză. În conformitate cu 
specificaţiile ADA 18-ISO 1563.

CURĂŢAREA ŞI DEZINFECTAREA AMPRENTEI 
După luarea amprentei, clătiţi cu apă foarte abundent pentru eliminarea eventualelor reziduuri, şi 
urme de salivă (fig. 10), îndepărtaţi excesul de apă şi dezinfectaţi imediat. O dezinfecţie ideală se 
obţine introducând amprenta în Zeta 7 solution sau pulverizând direct Zeta 7 spray (Zhermack)   
(fig. 11). Folosind alţi dezinfectanţi, respectaţi instrucţiunile utilizatorului.

GIPSURI RECOMANDATE 
Se recomandă turnarea imediată a modelului cu gips de tip 3 (Elite Model/Model Fast - Zhermack) 
sau de tip 4 (Elite Rock - Zhermack) (fig. 13).

CONSERVAREA AMPRENTEI
Dacă nu a fost posibilă turnarea imediată a modelului, eliminaţi excesele de apă păstraţi amprenta 
într-o pungă ermetic sigilată (Zhermack Long Life Bag) la temperatura ambientală (23°C/73°F). 
În aceste condiţii turnarea gipsului poate poate fi întârziată până la 5 zile de la luarea amprentei 
(fig. 14).

REMARCI  IMPORTANTE: Sfaturile referitoare la utilizarea produsului, acordate verbal, in scris sau prin demonstratii, 
se bazeaza pe cunostiintele noastre medicale. Trebuie considerate ca informative si nu obligatorii, chiar in relatie cu o 
a treia parte , si nu  scuteste utilizatorul  de a controla personal  potrivirea cu o anume utilizare. Folosirea si aplicarea 
din partea utilizatorului are loc fara posibilitate de control din partea Companiei, si de aceea revine utilizatorului . 
Orice responsabilitate pentru daune este limitata la valoarea produsului furnizat de Companie si  folosit de utilizator. 
Produsul conţine făină de oase tratată cu un agent de umezire pentru a reduce formarea prafului inhalabil.

NUMAI PENTRU UZ  PROFESIONAL
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Tolmuvabad alginaadid, millest tehtud jäljendi mõõtmed püsivad viis päeva, kui neid hoitakse 
õigesti, hermeetiliselt suletud kotis.

KASUTUSJUHISED
Hydrogum 5: tugev, kreemjas konsistents, mis võimaldab saada eriti siledaid jäljendeid. 
Kasutatakse üldises kliinilises praktikas.
Mangostanilõhnaga.

Hydrocolor 5: kromaatiline, kreemja konsistentsiga uue põlvkonna alginaat. Eri valmistusetap-
pides värvus muutub: segamise ajal on see fuksiaroosa, töötlemis- ja jäljendilusikale paigutamise 
faasis lilla, suuõõnes hoidmise ajal kuni kõvastumiseni sinine. Kasutatakse üldises kliinilises prak-
tikas. Tänu värvuse muutumisele ja meeldivale lõhnale on see alginaat eriti sobiv pedodontias. 
Metsamarja lõhnaga.

DOSEERIMINE JA SEGAMINE
Avage kotike (joonis 1) ja valage alginaat õhukindlasse nõusse (joonis 2). Hoidke toote partii 
number ja teave kõlblikkusaja kohta alles. Selleks lõigake pakendilt vajalike andmetega osa välja. 
Raputage segu 2–3 korda, et pulber oleks ühtlane (joonis 3), ja asuge segamise juurde. Täitke 
doseerimislusikas pulbriga nii, et pulber ei ole kokku pressitud. Tasandage pulbrikiht ja eemaldage 
ülemäärane kogus lamedat spaatlit üle lusika libistades (joonis 4). Valage pulber kummist topsikes-
se. Korrake toimingut, kuni topsis on ettenähtud kogus pulbrit.
Lisage igale lusikatäiele pulbrile (7 g) 1/3 veekogusest (15 ml). Näiteks kahele lusikatäiele pulbrile 
(14 g) või ühe jäljendialuse jaoks lisage 2/3 veekogusest (30 ml) (joonis 5).
Sulgege nõu ja hoidke seda temperatuuril 5–27 °C (joonis 12).
Lisage pulbrile vesi ja segage nii kaua, nagu tabelis on märgitud (joonis 6).
Kandke materjal jäljendialusele (joonis 7) ja pange patsiendi suhu enne, kui ettenähtud aeg lõpeb 
(joonis 8). Laske materjalil suus soovitatud aja vältel kõvastuda. Värviliste alginaatide puhul näita-
vad eespool kirjeldatud värvimuutused tööaja kestust.
Võimalikult hea (ühtlase ja õhumullideta) segu saamiseks soovitame kasutada toodet 
ALGHAMIX II (joonis 9).

KLIINILISE KASUTAMISE AEG* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Kliinilise kasutamise aeg on esitatud tabelis 1 (Table 1):

I. rida: segamisaeg (Mixing Time)
II. rida: tööaeg (Working Time)
III. rida: jäljendi suus hoidmise aeg (Time in Mouth)
IV. rida: kõvastumisaeg (Setting Time)
V. rida: tööaeg kokku (ISO 1563) Total working time (ISO 1563)

*Kliinilise kasutamise aeg (vt tabelit 1 „Materjali omadused”) algab hetkest, mil pulbrit hakatakse 
deioniseeritud veega temperatuuril 23 °C segama. Jahedam vesi aeglustab kõvastumist, soojem 
vesi kiirendab seda. Erinev vee karedus võib põhjustada ajas kõrvalekaldeid. Vastab ADA 18 / ISO 
1563 spetsifikatsioonile.

JÄLJENDI PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE
Pärast jäljendi võtmist loputage seda hoolikalt, et eemaldada sellelt kogu sülg (joonis 10), nõrutage 
ülemäärane vesi ära ja desinfitseerige jäljend kohe. Parima desinfitseerimistulemuse saate siis, kui 
kastate jäljendi lahusesse Zeta 7 solution või pihustate sellele vahendit Zeta 7 spray (Zhermack) 
(joonis 11). Kui kasutate teisi desinfitseerimisvahendeid, järgige alati tootja juhiseid.

KIPSI (SOOVITATAVALT SUURE KÕVADUSEGA KIPSI) VALAMINE JÄLJENDISSE
Kips tuleks jäljendisse valada kohe. Selleks kasutada kipsisegu number 3 (Elite Model/Model Fast – 
Zhermack) või number 4 (Elite Rock – Zhermack) (joonis 13).

JÄLJENDI SÄILITAMINE
Kui kipsi ei ole võimalik kohe jäljendisse valada, nõrutage jäljend ülemäärasest veest, pange see 
hermeetiliselt suletavasse kotti (Zhermack Long Life Bag) ja hoidke toatemperatuuril (23 °C). Nii 
võib kipsi valamist jäljendisse edasi lükata kuni 5 päeva pärast jäljendi võtmist (joonis 14).

TÄHTSAD MÄRKUSED: Meie toodete kasutamise nõuanded, kas kirjalikult, suuliselt või demonstreerimise teel, põhi-
nevad meie praegustel meditsiinilistel teadmistel. Seda tuleb pidada mittesiduvaks infoks, isegi kolmandate isikute õi-
guste osas, ning see ei vabasta kasutajat isiklikult kontrollimast toote sobivust konkreetseks rakenduseks. Kasutajapoo-
lne kasutamine ja rakendamine toimub ilma igasuguse Firmapoolse kontrollita ning seetõttu jääb kasutaja vastutusele. 
Igasugune vastutus kahjude eest piirdub Firma poolt tarnitud ja kasutaja poolt kasutatud toodete väärtusega. Toode 
sisaldab diatomiiti, mida on töödeldud märgava ainega, et vähendada sissehingatava tolmu teket.

AINULT ERIALASEKS KASUTUSEKS
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Alginati koji nisu u prahu i čiji otisci su dimenzionalno stabilni u trajanju od 5 dana ako ih se čuva 
na prikladan način što znači u hermetički zatvorenoj vrećici.

UPUTE O UPORABI
Hydrogum 5: Visoka gustoća i kremoznost koje omogućuju da se realiziraju izuzetno glatki otisci. 
Prikladan u općoj kliničkoj praksi.
Aroma: Egzotično voće mangustan

Hydrocolor 5: Kromatski alginat nove generacije koji ima kremastu gustoću. Kromatske varijacije 
prate različite faze pripreme: ružičasta tijekom miješanja, ljubičasta tijekom faze rada i postavljanja 
na nosač otiska, svijetlo plava tijekom ostajanja u usnoj šupljini sve do stvrdnjavanja. Prikladan u 
općoj kliničkoj praksi prilikom stvaranja modela za studij/proučavanje.  Kromatske promjene te 
ugodna aroma čine da je on posebice prikladan za uporabu u dječjoj stomatologici.
Aroma: Šumsko voće.

DOZIRANJE I MIJEŠANJE
Otvorite vrećicu (sl. 1) i istresite alginat u posudicu koja se može hermetički zatvoriti  (sl. 2).
Izrežite broj šarže i rok trajanja proizvoda s vrećice. Protresite 2 do 3 puta (sl. 3) i nastavite s 
miješanjem. Dozirnom žlicom uzmite alginat bez da ga komprimirate, poravnajte ga s rubom žlice 
i odstranite višak praha prelazeći ravnom lopaticom preko vrha žlice (sl. 4).
Istresite prah u gumenu posudu i ponovite taj postupak dok ne dobijete željenu količinu.
Dodajte 1/3 mjerice vode (15 ml) za svaku žlicu praha  (7 g). Na primjer za 2 mjerice praha (14 g), 
ili jednu otisnu žlicu, dodajte 2/3 mjerice vode (30 ml). (fig. 5)
Zatvorite posudu u kojoj se nalazi alginat i pohranite je na 5-27°C/41-80°F (sl. 12).
Dodajte vodu u prah i započnite s miješanjem u trajanju naznačenom u tabeli (sl. 6).
Stavite zamiješani alginat u otisnu žlicu (sl. 7) i umetnite u usta prije isteka vremena rada (sl. 8). 
Sačekajte da se materijal stvrdne držeći se preporučenog vremena u kojem alginat mora ostati u 
ustima. Ukoliko se radi o kromatskim alginatima koji mijenjaju boju, vrijeme rada i stvrdnjavanja su 
lako uočljivi zbog promjena boja, opisanih ranije.
Za najbolje moguće rezultate miješanja (homogenost, bez mjehurića) preporučuje se uporaba  
ALGHAMIX II (sl. 9).

VRIJEME KLINIČKE UPORABE* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Vremena kliničke uporabe navedena su u  tabeli 1 (Table 1): 

Line I: Vrijeme miješanja (Mixing Time)
Line II: Vrijeme rada  (Working Time)
Line III: Vrijeme u ustima (Time in Mouth)
Line IV: Vrijeme stvrdnjavanja (Setting Time)
Line V: Ukupno vrijeme rada (ISO 1563)  (Total working time (ISO 1563)

*Vrijeme kliničke uporabe (vidjeti tabelu 1, karakteristike materijala) započinje od početka 
miješanja s deioniziranom vodom pri 23°C/73°F. Hladnija voda produžuje vrijeme stvrdnjavanja, 
toplija voda ga ubrzava. Razlike u tvrdoći vode mogu rezultirati vremenskim odstupanjima kod 
stvrdnjavanja prema specifikacijama ADA 18-ISO 1563.

ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA OTISKA
Nakon uzimanja otiska, pažljivo isperite otisak kako bi eliminirali tragove sline (sl. 10),  odstrani-
te višak vode i odmah dezinficirajte. Idealna dezinfekcija postiže se uranjanjem otiska u Zeta 7 
solution ili prskanjem sa  Zeta 7 spray (Zhermack) (sl. 11). Kod uporabe drugih dezinfekcijskih 
sredstava, uvijek se pridržavajte uputa proizvođača.

ODLIJEVANJE OTISKA – PREPORUČENI GIPSEVI
Preporučujemo Vam da odmah odlijete otisak koristeći gips tip 3 (Elite Model/Model Fast - Zher-
mack) ili tip 4 (Elite Rock - Zhermack) (sl. 13).

POHRANJIVANJE OTISKA  
Ukoliko to nije moguće, odstranite višak vode i pohranite otisak u vrećicu sa hermetičkim zatva-
ranjem (Zhermack Long Life Bag) na sobnoj temperaturi (23°C/73°F). Pod tim uvjetima, odlijevanje 
gipsanog modela može se odgoditi do 5 dana od trenutka uzimanja otiska (sl. 14).

VAŽNA NAPOMENA: Savjeti o uporabi naših proizvoda koje dobijete usmeno, pismeno ili putem praktičnih 
demonstracija temelje se na postojećem stupnju stomatološke tehnike i naše osposobljenosti. Radi se o neobvezujućim 
informacijama i u slučaju eventualne štete, jer iste ne osloba∂aju korisnika od osobne provjere da li je proizvod 
primjeren za predvi∂enu uporabu. Korištenje i primjena proizvoda odvijaju se bez mogućnosti kontrole proizvo∂ača 
i stoga podliježu odgovornosti korisnika. Eventualna odgovornost za štetu ograničena je na vrijednost robe, koju 
proizvodi proizvo∂ač, a koristi korisnik. Proizvod sadrži tretirano fosilno brašno pomiješano s materijalom za 
sprječavanje stvaranja praha kojeg se može udisati..

SAMO ZA DENTALNU UPORABU
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Алгинати не на прах, чиито отпечатъци имат стабилен размер в рамките на 5 дни, при 
съхранение по подходящ начин в херметично затворен плик.

УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА
Hydrogum 5: Повишена консистенция и кремообразност, които позволяват постигане 
на изключително гладки отпечатъци. Предназначен за изпозлване в общата клинична 
практика.

Hydrocolor 5: Хроматичен алгинат от ново поколение с кремообразна консистенция. 
Хроматичното изменение придружава различните фази на предварителна подготовка: 
циклама по време на смесване, лилав време на фазата на работа и поставяне на 
отпечатъчната лъжица, син по време на престой в устната кухина до втвърдяване. 
Предназначен за използване в общата клинична практика. Хроматичното изменение заедно 
с приятния аромат, го правят изключително подходящ за детската стоматология.
Аромат: горски плодове

ДОЗИРОВКА И СМЕСВАНЕ
Отворете плика (сх. 1) и изсипете алгинатът в контейнер с херметично затваряне (сх. 2).
Препоръчва се да се запази номерът на партидата и срокът на годност на продукта, 
отрязвайки данните от плика.
Разбъркайте 2 или 3 пъти за да подпомогнете разнасянето на прахчето (сх. 3) и продължете 
с дозирането: с помощта на лъжичка пренесете алгинатът без да притискате прахчето, 
балансирайте или отнемете прекаленото количество алгинат като минете с плоската част на 
шпатулата през лъжицата (сх. 4) и го изсипете в гумена чаша.
Повторете операцията до достигане на желаното количество.
За всяка лъжичка прахче (7 г.), сипете 1/3 мярка вода (15 мл.).
Напр. за 2 мерки прахче (14 г.) достатъчни за средно голяма лъжичка, изсипете 2/3 мярка вода  
(30 мл.). (сх. 5)
Затворете контейнера и го съхранявайте при 5-27°C/41-80°F (Сх. 12).
Добавете вода към прахчето за да започне смесването съгласно времето, посочено в 
таблицата (сх. 6), поставете материалът върху отпечатъчната лъжица (сх. 7) и го поставете в 
устната кухина преди края на времето за обработка (сх. 8).
Изчакайте втвърдяването на материала, като следите препоръчаното време за престой 
в устната кухина. При хромните алгинати, времето за обработка се забелява лесно при 
промяна на цвета, описание понататък.
За оптимално смесване (хомогенно и без въздушни мехури) се препоръчва използването 
на ALGHAMIX II (сх. 9).

ВРЕМЕНА ЗА КЛИНИЧНО ИЗПОЛЗВАНЕ (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Времената за клинично използване са представени в  (Таблица 1):  

Ред I: Време за смесване (Mixing Time)
Ред II: Време за работа  (Working Time)
Ред III: Време за престой в устата (Time in Mouth)
Ред IV: Време за стягане (Setting Time)
Ред V: Общо време за обработка (ISO 1563)  Total working time (ISO 1563)

*Време за клинично използване (включени в таблица 1, характеристики на материала) са 
имат предвид в начало на смесването с дейонизирана вода при 23°C/73°F. Студената вода 
забавя втвърдяването, топлата вода го ускорява. Промените в твътдостта на водата могат 
да са причина за промяна на времето за стягане. В съотвествие с спецификации ADA 18-
ISO 1563.

ПОЧИСТВАНЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ НА ОТПЧАТЪКА
След стягане на отпечатъка, изплакнете внимателно за да премахнете евентуални остатъци, и 
следи от слюнка (сх. 10), премахнете прекалената вода и веднага дезинфектирайте. Идеалната 
дезинфекция се постига с потапяне на отпечатъка в  Zeta 7 solution или с директно 
впръскване на  Zeta 7 spray (Zhermack) (сх. 11). При ползването на дезинфектантите, се 
придържайте към инструкциите на производителя.

ЗАЛЕПВАНЕ НА ОТПЕЧАТЪКА ПРЕПОРЪЧВАНИ ГИПСОВЕ
Препоръчваме бързо залепване на модела с гипс от вида 3 (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack) или вида 4 (Elite Rock - Zhermack) (сх. 13).

СЪХРАНЕНИЕ НА ОТПЕЧАТЪКА
Когато не е възможно бързо залепване на модела, премахнете излишната вода запазете я в 
плик с херметично затваряне (Zhermack Long Life Bag) при стайна температура (23°C/73°F). 
При тези условия залепването на гипса може да се отложи 5 дни часа от стягането на 
отпечатъка (сх. 14).

ВАЖНИ ЗАБЕЛЕЖКИ: Консултациите за употреба на нашите продукти, независимо дали са устни, писмени или под 
формата на демонстрации, са базирани на настоящото ниво на денталната технология и нашето собствено ноу-хау. Такива 
консултации са необвързващи дори при предявяване на претенции от трета страна и не освобождават специалиста от 
задължението да провери лично дали продуктът е подходящ за съответната употреба. Zhermack не може да контролира 
приложението на Zhermack продукти от специалиста, затова той е изцяло отговорен за всяка употреба и приложение. 
Отговорността на Zhermack е ограничена до качеството на продуктите, доставени на специалиста и използвани от него.  
Продуктът съдържа костно брашно с овлажняващ агент за намаляване на вдишваният прах

САМО ЗА ДЕНТАЛНА УПОТРЕБА
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Pormentes alginátok, a felhasználásukkal készült lenyomatok 5 napig megőrzik méretüket, ha 
megfelelő módon, hermetikusan zárt zacskóban vannak tárolva.

FELHASZNÁLÁS
Hydrogum 5: Nagy tömörségű és krémes állagú alginát, mely rendkívül sima lenyomatok készítését 
teszi lehetővé. Alkalmazása javasolt az általános klinikai gyakorlatban. Ízesítés: Mangosztán
Hydrocolor 5: Új generációs, krémes állagú, színváltós alginát. A színváltozás végigkíséri a készítés 
különböző szakaszait: fuxia a kikeverés közben, feldolgozás közben és a lenyomatvevőre helyezve 
lila, a szájüregbe helyezve világoskékké válik és ilyen marad a megkötésig. Alkalmazása javasolt az 
általános klinikai gyakorlatban. A kellemes ízzel társuló színváltozás különösen alkalmassá teszi a 
gyermefogászatban történő alkalmazását. Ízesítés: erdei gyümölcs.

ADAGOLÁS ÉS KEVERÉS
Nyissa fel a zacskót (1. ábra) és öntse az alginátot egy légmentesen záródó tárolóedénybe (2. ábra). 
Tartsa meg a termék tételszámát és lejárati dátumát a zacskó megfelelő részeinek levágásával. 
Rázza fel az anyagot 2-szer 3-szor a por eloszlatásához (3. ábra), majd folytassa a keveréssel.
Az adagolókanál használatakor a port úgy távolítsa el, hogy ne nyomja össze, ne simítsa le, vagy ne 
ne húzza le a kanál tetejét egy lapos spatulával a felesleges alginát eltávolításához (4. ábra).
Öntse a port egy gumiból készült csészébe. Ismételje a műveletet, amíg elkészül a szükséges 
mennyiség. 
Adjon 1/3 rész vizet (15 ml) minden kanálnyi porhoz (7 g). Pl. 2 rész porhoz (14 g), vagy egy 
lenyomat tálcához adjon 2/3 rész vizet (30 ml). (5. ábra)
Zárja le a tárolóedényt, és tartsa 5-27°C/41-80°F-on (12. ábra).
Adja a vizet a porhoz, és keverje a táblázatban megadott ideig (6. ábra).
Terítse az anyagot a lenyomat tálcára (7. ábra), és helyezze a szájba a kidolgozási idő vége előtt 
(8. ábra).
Várja meg, amíg megkeményedik az anyag. Várja ki a javasolt szájban töltött idő végét. Színes 
alginát esetén a kidolgozási idő vége könnyen észrevehető a korábban leírt színváltozásnak 
köszönhetően.
A lehető legjobb (homogén és buborékmentes) keverési eredmény elérése érdekében az 
ALGHAMIX II használatát javasoljuk (9. ábra).

IDŐTARTAMOK KLINIKAI HASZNÁLAT ESETÉN* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

A klinikai használatra vonatkozó időtartamokat az 1. táblázat tartalmazza. (Table 1):

I. sor: Keverési idő (Mixing Time)
II. sor: Kidolgozási idő (Working Time)
III. sor: Szájban töltött idő (Time in Mouth)
IV. sor: Kötési idő (Setting Time)
V. sor: Teljes kidolgozási idő ISO 1563 (Total working time ISO 1563)

*A klinikai használatra vonatkozó időtartamok (lásd 1. táblázat, Anyagtulajdonságok) az 
ioncserélt vízzel való keverés kezdetétől számítanak 23°C/73°C-on. A hidegebb víz lassítja, a 
melegebb víz gyorsítja a kötést. A víz keménységének különbségei ezektől az értékektől való 
eltérést okozhatnak. ADA 18-ISO 1563 szabvány szerint. 

A LENYOMAT TISZTÍTÁSA ÉS FERTŐTLENÍTÉSE
A lenyomatvétel után óvatosan öblítse le  a lenyomatot, hogy eltávolítsa az esetleges nyálmaradékot 
(10. ábra), a felesleges vizet vezesse el, és azonnal végezze el a fertőtlenítést. Az ideális fertőtlenítés 
úgy érhető el, ha a lenyomatot Zeta 7 solution oldatba meríti, vagy közvetlenül bepermetezi 
Zeta 7 spray-vel (Zhermack). Más fertőtlenítőszerek használatával kapcsolatban tartsa be a gyártó 
utasításait.

A LENYOMAT KIÖNTÉSE – JAVASOLT GIPSZEK
Azt javasoljuk, azonnal öntse ki a lenyomatot, ehhez az alábbi gipsztípusokat használja: Type 3, 
(Elite Model/Model Fast - Zhermack), vagy Type 4 (Elite Rock - Zhermack) (13. ábra).

A LENYOMAT TÁROLÁSA
Ha ez nem lehetséges, vezesse el a felesleges vizet, és tárolja a lenyomatot egy hermetikusan 
záródó zacskóban (Zhermack Long Life Bag) szobahőmérsékleten (23°C/73°F). Ezen körülmények 
között a kiöntés a lenyomatvételtől számítva 5 days elhalasztható. (14. ábra) 

FONTOS MEGFIGYELÉSEK: A szóban, írásban vagy demonstrációkon elhangzó utasításainkat a fogászati technológia 
mai állására és a know-how-unkra alapozzuk. Mint nem kötelező érvényű információt kell tekinteni a harmadik felek 
jogaival kapcsolatban is, és nem felmentve a vásárlót az alól, hogy személyesen ellenőrizze, hogy a termék alkalmas-e a 
kérdéses feladatra. A vevő az egyetlen felelős résztvevő, hiszen a terméket a gyártó minden ellenőrzési lehetőségének 
hiányában használja. Minden kár kifizetés a termék értékében limitált. A porbelégzés megakadályozása érdekében a 
termék nedvesítő anyaggal kezelt kovaföldet tartalmaz.

CSAK FOGORVOSI HASZNÁLATRA
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Ауа өтпейтін қапшықтарда сақталғанда көлемі жағынан өзгермейтін шаңсыз альгинаттар.

ПАЙДАЛАНУ КӨРСЕТКІШТЕРІ
Гидрогум 5: өте жылтыр іздерге рұсат етілетін жоғары консистенция және майлылық. 
Жалпы емханалық тәжірибелерде қолайлы. Иісі: Мангустан жемісі

Гидроколор 5: жаңа буынды, майлы консистенциялы түрлі түсті альгинат. Түстердің 
ауысуы әр түрлі дайындық кезеңімен жүреді: араластырған кезде күлгін қызыл, жұмыс 
кезінде және науаға орналастырғанда күлгін, ауызға орнатып жатқанда көк. Жалпы 
емханалық тәжірибелерде қолайлы. Жағымды иістермен байланысты түстердің 
өзгеруі, әсіресе, балалар стоматологиясында пайдалануға қолайлы етеді. Иісі: жабайы 
жидектер.

МӨЛШЕРЛЕУ ЖӘНЕ АРАЛАСТЫРУ
Қапшықты ашып (1-сурет), альгинатты ауа кірмейтін контейнерге (2-сурет) құйыңыз. 
Қапшықтың тиісті мәліметтерін кесіп алып, бұйымның жиынтық нөмірі мен жарамдылық 
мерзімін сақтап қойыңыз.
Ұнтақтың таралуы үшін 2 не 3 рет шайқап (3-сурет), араластыра беріңіз.
Жалпақ қалақты қасықтың жоғарғы жағынан өткізу арқылы мөлшерлейтін қасықпен 
ұнтақты қыспай, теңестірмей немесе артық альгинатсыз алыңыз (4-сурет).
Ұнтақты резеңке кесеге салыңыз. Қажетті мөлшерге жеткенше, әрекетті қайталаңыз. 
Әрбір қасық ұнтаққа (7 г) 1/3 мөлшерлі су (15 мл) қосыңыз. Мысалы, 2 мөлшерлі ұнтаққа 
(14 г) немесе бір бедерлі қасыққа 2/3 мөлшерлі су (30 мл) қосыңыз. (5-сурет)
Контейнерді жауып, оны 5-27°C/41-80°F температурада сақтаңыз (12-сурет).
Ұнтаққа су қосып, кестеде көрсетілген уақыт бойы араластырыңыз (6-сурет). Материалды 
бедерлі қасық үстіне жайып (7-сурет), жұмыс уақыты аяқталмас бұрын аузыңызға салыңыз 
(8-сурет). Ұсынылған уақыт аяқталғанша материалдың аузыңызда қатуын күтіңіз. Түрлі 
түсті альгинаттар болғанда жұмыс уақыты алдында сипатталған түс өзгерістерінен оңай 
байқалады.
Жақсы (біркелкі және көпіршіксіз) араластыру үшін ALGHAMIX II үлгісін пайдалануды 
ұсынамыз (9-сурет).

ЕМХАНАЛЫҚ МАҚСАТҚА ПАЙДАЛАНУ УАҚЫТТАРЫ* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Емханалық мақсатқа пайдалану уақыттарын 1-кестеден қараңыз (1-кесте):

I-жол: Араластыру уақыты (Араластыру уақыты)
II-жол: Жұмыс уақыты (Жұмыс уақыты)
III-жол: Ауыздағы уақыт (Ауыздағы уақыт)
IV-жол: Орнату уақыты (Орнату уақыты)
B-жол: Жалпы жұмыс уақыты (ISO 1563)  (Жалпы жұмыс уақыты (ISO 1563)

*Емханалық мақсатқа пайдалану уақыттары (1-кесте Материал сипаттамаларын 
қараңыз) ионсыздандырылған сумен 23°C/73°F температурада араласа бастауын 
көрсетеді. Суық су белгіленгенді баяулатады, ал жылы су белгіленгенді жылдамдатады. 
Су қаттылығындағы өзгерістер уақыттардың ауытқуына себеп болуы мүмкін. ADA 18-ISO 
1563 сипаттамаларына сәйкес.

БЕДЕРДІ ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ ЗАРАРСЫЗДАНДЫРУ
Бедерді алған соң, сілекей іздерін кетіру үшін оны сумен шайып (10-сурет), қалған суды 
кептіріп, дереу зарарсыздандырыңыз. Бедерді Zeta 7 ерітіндісіне салып немесе оған Zeta 
7 шашқышын (Zhermack) сеуіп, керемет зарарсыздандыруға болады (11-сурет). Басқа 
зарарсыздандырғыш құралдарды пайдаланғанда, әрдайым өндірушінің нұсқауларын 
орындаңыз.

БЕДЕР ҚҰЮ – ҰСЫНЫЛҒАН ТІС ТАСТАРЫ
Біз бедерді бірден 3-ші гипс үлгісі (Elite Model/Model Fast - Zhermack) немесе 4-ші гипс 
үлгісі (Elite Rock - Zhermack) бойынша құюды ұсынамыз (13-сурет).

БЕДЕРДІ САҚТАУ
Егер бұл мүмкін болмаса, қалған суды кептіріп, бедерді ауа кірмейтін қапшықта (Zhermack 
Long Life Bag) бөлме температурасында (23°C/73°F) сақтаңыз. Мұндай жағдайларда 
бедер алынғаннан кейін гипс құю 48 сағатқа кейінге қалдырылуы мүмкін (14-сурет).

ВАЖНЫЕ ПРИМЕЧАНИЯ: Любые рекомендации по использованию нашей продукции, преподнесенные в устной форме, 
письменно или посредством демонстрации, основываются на медицинской информации, которой мы располагаем в настоящее 
время. Они не должны считаться обязывающей информацией, даже по отношению к правам третьих лиц, и не освобождают 
пользователя от необходимости персонально убедиться в пригодности продукта относительно конкретного случая использования. 
Практическое использование материала пользователем осуществляется без какого-либо контроля со стороны Компании, а, 
следовательно, подпадает под ответственность самого пользователя. Любая ответственность за нанесенный вред или понесенные 
убытки ограничивается стоимостью продукции, предоставленной Компанией и использованной пользователем. Продукт содер-
жит кизельгур, обработанный увлажняющим агентом, для уменьшения образования вдыхаемого порошка  

ТОЛЬКО ДЛЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
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Neprašné algináty, ktorých odtlačky sú v prípade, že sa vhodným spôsobom uchovajú – 
v hermeticky uzatvorenom vrecku – po 5 dní rozmerovo stabilné.

NÁVOD NA POUŽITIE
Hydrogum 5: Veľmi hustá a krémová konzistencia umožňuje vytvorenie zvlášť hladkých odtlačkov. 
Je určený na bežné klinické účely.
Aróma: mangustanová

Hydrocolor 5: Farebný alginát novej generácie s krémovou konzistenciou. V rôznych fázach prí-Farebný alginát novej generácie s krémovou konzistenciou. V rôznych fázach prí- V rôznych fázach prí-V rôznych fázach prí-
pravy mení farbu: počas miešania je ostro ružový, v priebehu pracovnej fáze a umiestňovania na 
základ odtlačku fialový, počas doby, keď sa nachádza v dutine ústnej, až do stuhnutia modrý. Je 
určený na bežné klinické účely. Zmena farby spolu s príjemnou arómou ho robí zvlášť vhodným pre 
použitie v detskom zubnom lekárstvu.
Aróma: lesné plody.

DÁVKOVANIE A MIEŠANIE
Otvorte sáčok (obr. 1) a vsypte alginát do nádobky, ktorú možno hermeticky uzatvoriť (obr. 2). 
Odporúčame, aby ste si zo sáčku odstrihli údaje týkajúce sa čísla partie a dátumu spotreby výrobku 
a uschovali ich. 2 až 3 razy nádobkou zatrepte, aby sa prášok lepšie rozpustil (obr. 3) a potom 
vykonajte dávkovanie: pomocou dávkovacej lyžice naberte alginát, pričom dbajte na to, aby ste 
prášok nestlačili, prebytočný alginát zarovnajte alebo odstráňte tak, že plochou časťou stierky pre-
jdete po lyžici (obr. 4).
Nasypte prášok do gumovej šálky.
Opakujte tento postup do tej doby, než dosiahnete požadovaného množstva. 
Na každú lyžicu prášku (7 g) použite 1/3 odmerky vody (15 ml).
Napr. na 2 dávky prášku (14 g), ktoré stačia na jednu bežnú väčšiu lyžicu, použite 2/3 odmerky 
vody (30 ml). (obr. 5)
Zatvorte nádobku a uchovajte ju pri teplote 5 – 27°C/41 – 80°F (obr. 12)
Pridajte do prášku vodu a zamiešajte zmes v súlade s odporúčanými údajmi uvedenými v tabuľke 
(obr. 6), umiestite materiál na odtlačovaciu lyžicu (obr. 7) a predtým, než vyprší doba spracovania, 
ho vložte do dutiny ústnej (obr. 8).
Počkajte, kým materiál nestuhne, pričom dodržte odporúčanú dobu, po ktorú má zostať v ústach. 
Pri farebných alginátoch možno dobu spracovania ľahko rozpoznať vďaka zmenám farby, ktoré 
boli popísané vyššie.
Za účelom optimálneho zmiešania (jednoliateho a bez vzduchových bublín) odporúčame, aby ste 
použili ALGHAMIX II (obr. 9).

DOBY KLINICKÉHO POUŽITIA* (TIMES FOR CLINICAL USE*)

Doby klinického použitia sú uvedené v tabuľke 1 (Table 1): 

I. riadok: Doba miešania (Mixing Time)
II. riadok: Doba spracovania (Mixing Time)
III. riadok: Doba zotrvania v ústnej dutine (Time in Mouth)
IV. riadok: Doba tuhnutia (Setting Time)
V. riadok: Celková doba spracovania ISO 1563 Total working time (ISO 1563)

*Všetky doby klinického použitia (uvedené v tabuľke 1) sú určené od začiatku miešania s deioni-
zovanou vodou o teplote 23 °C. Studená voda zapríčiní oneskorenie tvrdnutia, teplá voda ho 
urýchľuje. Menlivá tvrdosť vody mení hore uvedené časy. Zodpovedá špecifikácii ADA 18-ISO 
1563.

ČISTENIE A DEZINFEKCIA ODTLAČKU
Po zobratí odtlačku ho dobre umyte, aby sa zmyli prípadné zvyšky slín (obr. 10), odstráňte zvyšnú 
vodu a ihneď odtlačok dezinfikujte. Ideálne odtlačok vydezinfikujete ponorením do roztoku Zeta 7 
solution alebo priamym postriekaním sprejom Zeta 7 spray (Zhermack) (obr. 11). Pri použití iných 
dezinfekčných prípravkov dodržiavajte pokyny výrobcu. 

ODLIEVANIE ODTLAČKU – ODPORÚČANÉ DRUHY SADRY
Odporúčame, aby ste odtlačok okamžite odliali s použitím sadry typu 3 (Elite Model/Model Fast - 
Zhermack), alebo typu 4 (Elite Rock - Zhermack) (obr. 13).

UCHOVANIE ODTLAČKU
V prípade, že odtlačok nie je možné odliať   okamžite, odstráňte prebytočnú vodu a odtlačok ucho-
vajte v hermeticky uzatvorenom sáčku (Long Life Bag Zhermack) pri izbovej teplote (23°C/73°F).
Za takýchto podmienok sadrový odliatok môže byť urobený do 5 dní od momentu zobratia 
odtlačku (obr. 14).

DÔLEŽITÉ POSTREHY: Ústne, písomné, alebo prevedené poradenstvo o používaní našich výrobkoch sa zakladá 
na súčasnom lekárskom odvetví a na našom “know-how”. Je považované za nezáväznú informáciu aj vo vzťahu s 
prípadnými právami tretích osôb a nezbavuje odborného pracovníka od povinnosti, aby osobne skontroloval, či je 
výrobok vhodný na dané použitie. Firma nemá možnosť kontroly použitia a aplikácie výrobku zo strany odborného 
pracovníka a preto je za správne použitie zodpovedný on. Prípadná zodpovednosť za škodu sa vzťahuje na hodnotu 
výrobkov dodaných podnikom a použitých odborným pracovníkom. Výrobok obsahuje diatomit upravený s použitím 
vlhčiaceho prípravku tak, aby sa obmedzila tvorba vdýchnuteľného prachu.

IBA PRE PROESIONÁLNE POUŽITIE
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Table 1. Technical data

TIMES FOR CLINICAL USE* hydrogum®5 Hydrocolor 5 

1 Mixing Time <30’’ 30’’

2 Working Time 1’05’’ 1’10’’

3 Time in mouth (minimum) 0’45’’ 1’00’’

4 Setting Time 1’50’’ 2’10’’

5 Total working time (ISO 1563) 1’40’’ 2’00’’




